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ISOBLOW SMART este un 
utilaj compact și ușor 
de folosit. Domeniul 
său de aplicare este, în 
principal în  reabilitării 
izolarea acoperișurilor,
pentru suflarea deschisa. 
O masă de sprijin facilitează 
umplerea utilajului.

Prin conectarea unei stații de am-
plificare, puterea aerului poate fi 
mărită.

By connection a booster station the 
air flow can be increased.

Le raccordement d‘une station 
d’amplifi cation permet d‘augmen-
ter le débit d’air.

The ISOBLOW SMART is a very compact, 
light and ergonomically friendly blowing 
machine.
It is used mainly in refurbishment for the 
insulation of pitched roofs, for loose blow-
ing and for core insulation. 
Filling is supported by a practical shelf.

La ISOBLOW SMART est une machine  
àinsuffler très compacte, légère et facile 
à utiliser.
Son champ d’application concerne es-
sentiellement l’isolation de toitures, le 
soufflage ouvert ou l’isolation de murs 
Une table d’appui pratique facilite le 
remplissage.

Art.Nr.: 610029
5.990,–  €
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~ 600 kg / h

200 - 250 kg / h

      ISOBLOW SMART PLUS

 80 x 65 x 140 cm 

110 kg

220 l = 1 Sack ISOCELL

1 x 0,75 kW

2 x 1,4 kW     

350 mbar (max) / 360 m³ / h (max)

230 V / 50 Hz, 16 A 

3 ‘‘  (76 mm)

   } 3,55 kW

~  600 kg / h

~  400 kg / h

≤ 20 cm       

≤ 16 cm    

≤  40 cm

≤ 40 cm

Randament  |   Output   |   Rendement Randament  |   Output   |   Rendement

UTILAJE DE SUFLAT
Blowing machines  -  Machines dínsufflation

Symbolbild

saci
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SOLID

The ISOblow Solid is a very compact and us-
er-friendly blowing machine for the installa-
tion of cellulose and other approved loose and 
free-flowing insulation.
The machine is loaded via the filling hatch which 
has a sack support. The extension can be taken 
off for transport by simply removing 2 screws.
Two shredder shafts in the lower region of the 
hopper ensure optimum flocking of the cellu-
lose.
Operation of the ISOblow Solid and regulation 
of the air flow is via the ISOCELL radio remote 
control.
Material flow is adjusted via a manually oper-
ated airlock slider and adjustment of airlock 
speed is controlled by the radio control.
This enables regular flow speed, even with 
large insulation thicknesses.

La nouvelle ISOblow Solid est une machine à insuffler compacte et facile à utiliser 
pour l’application d’isolant cellulosique ainsi que pour d’autres isolants autorisés 
en vrac.
Le remplissage s’effectue par la trémie d’alimentation. Pour le transport, le ré-
servoir peut être déposé en retirant 2 vis à bouton cannelé.
Deux cardeuses en bas du réservoir permettent de bien aérer la cellulose.
La commande de la ISOblow Solid, ainsi que le réglage d’air s’effectuent au 
moyen de la télécommande radio ISOCELL. 
La quantité de matériau peut être réglée au moyen d’un tiroir au-dessus de 
l’écluse et avec la télécommande radio ISOCELL.  Cela permet un apport de ma-
tière régulier, même pour de petites épaisseurs d’isolant.

ISOblow Solid este o mașină compactă și 
ușor de utilizat pentru prelucrarea izolației de 
celuloza, precum și a altor materiale izolante. 
Alimentarea are loc prin intermediul orificiului 
de umplere, inclusiv suportul pentru sac. 
Pentru transport, atașamentul de alimentare 
poate fi îndepărtat prin scoaterea a 2 șuruburi. 
Cele două arbori de tocat în partea inferioară 
asigură o prelucrare foarte bună a celulozei. 
Funcționarea sistemului ISOblow Solid precum 
și reglarea volumului de aer se realizează prin 
telecomanda ISOCELL. Cantitatea de material 
poate fi controlată printr-o supapă manuală de 
închidere si reglarea vitezei prin  telecomanda 
Acest lucru permite un debit foarte uniform, 
chiar și la grosimi mici de izolație.

Art.Nr.: 610007
6.990,– €

Kit de conectare pentru AVS 34
connecting set for AVS 34
Kit de raccordement pour AVS 
34

622014 229,00 €
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                                                 82 x 60 x 154 cm 

                                         110 kg 

                                     250 l = 2 saci ISOCELL

                           1 x 0,75 kW 

         2 x 1,35 kW    

  250 mbar (max) | 400 m³ / h (max)

      230 V / 50 Hz, 13 A  

2,5 ‘‘  (63 mm)

~  850 kg / h

~ 500 kg / h

ISOBLOW SOLID   

   } 3,5 kW

≤ 30 cm       

≤ 30 cm    

Randament  |   Output   |   Rendement
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     Potrivit pentru toate materialele de izolare care se sufla
   Suitable for all – insulation materials
   Adapté à tous les isolants à insuffler

mit AVS 34
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Performanță minune a „familiei 
ISOblow” cu flux luminos. O insta-
lație de tocat special creată, două 
suflante puternice, un sistem de 
blocare cu 5 camere într-un de-
sign bine gândit duce la o mașină 
de suflat universal aplicabilă. Ma-
terialele izolatoare din fibre, cum 
ar fi celuloza, vata de sticla si vata 
minerala.

Aspirație în combinație cu un tambur 

Vacuum suction in combination with an ISO-
CELL suction bin

Aspiration en combinaison avec un bidon
d’aspiration ISOCELL

The ‘ISOblow family’ wonder us-
ing single-phase current. A spe-
cially designed shredding system, 
two high-performance blowers, a 
5-chamber air-lock and a well-
thought-out construction result in 
an all-purpose blowing-machine. 
Fibre insulation such as cellulose,  
glass wool and rock wool can be 
handled just as easily as loose 
and free-flowing insulation mate-
rials for core insulation.

Merveille de puissance de la « fa-
mille ISOblow » avec courant 230 
V. Un système de broyage conçu 
spécialement, deux souffleries 
puissantes, un sas à 5 chambres 
intégré dans une structure bien 
pensée, ont permis de concevoir 
une machine à insuffler à usage 
universel. Celle-ci permet d’ap-
pliquer aussi bien des isolants à 
fibres, tels que de la cellulose, de 
la laine de verre et de la laine de 
roche, que des isolants pour des 
murs creux. 

COMPACT

360 °

Prin conectarea unei stații de amplificare, 
puterea aerului poate fi mărită

Air flow can be increased by connection to a 
booster station

Le raccordement d‘une station d’amplifi 
cation permet d‘augmenter le débit d’air

Art.Nr.: 610001
8.990,– €
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                                                 95 x 65 x 153 cm 

                                         160 kg 

                                     330 l = 2,5 saci ISOCELL

                           1 x 0,75 kW

                      2 x 1,4 kW        

              350 mbar (max) / 360 m³ / h (max)  

      230 V / 50 Hz, 16 A 

3 ‘‘  (76 mm)

~ 600 kg / h

300 - 400 kg / h

ISOBLOW COMPACT

   } 3,5 kW

≤ 40 cm       

≤ 40 cm    

Randament  |   Output   |   Rendement

     pentru celuloza si vata minerala
   Suitable for all – insulation materials
   Adapté à tous les isolants à insuffler

mit AVS 34
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Standardul ISOblow este ideal pentru 
prelucrarea izolației din fibre de lemn,a 
celulozei și a vatei minerale. Materialele 
izolatoare din fibre scurte necesită un 
volum foarte mare  de aer. O nouă gene-
rație de suflante
convinge prin  performanțe ridicate și de 
longevitatea.

3 suflante asigură un volum de aer de 
peste 500 m³ / h.

3 blowers provide a volume of over 500 
m³ air / h.

3 souffl eries délivrent un volume d’air 
supérieur à 500 m³/h.

The ISOBLOW Standard is ideal for instal-
lation of wood fibre insulation. Short-fi-
bre insulation demands a very high air-
flow volume. Three blowers integrated 
inside the machine ensure the required 
air-flow performance. Special features of 
the new blower generation are high air-
flow performance and durability.  

La machine ISOblow Standard est idéale 
pour l’application d’isolants en fibres 
de bois. Les isolants à fibres courtes 
nécessitent tout particulièrement un 
débit d’air très élevé. Trois souffleries 
intégrées et fixées dans la machine dé-
livrent le débit d’air approprié. La nou-
velle génération de souffleries séduit 
par son débit d’air élevé et sa grande 
longévité.  

STANDARD

Art.Nr.: 610047
12.490,– €
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                                                 100 x 82 x 168 cm 

                                         250 kg 

                                     410 l = 2 saci ISOCELL

                           1 x 0,75 kW, 1 x 1,1 kW

                       230 V = 3 x 1,4 kW      

              350 mbar (max) / 570 m³ / h (max)  

      400 V / 50 Hz, 16 A  |  230 V / 50 Hz, 16 A 

3 ‘‘  (76 mm)

~ 1300 kg / h

~   800 kg / h

ISOBLOW STANDARD

   } 6,05 kW

≤ 50 cm       

≤ 40 cm    

Randament  |   Output   |   Rendement      Potrivit pentru toate materialele izolatoare prelucrate prin injecție
   Suitable for all – insulation materials
   Adapté à tous les isolants à insuffler

OPTIONAL

cu glisorul electric

with electrical slide control

avec curseur électrique

Art.Nr.: 610134
Aufpreis   490,– €
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ISOblow Standard Plus este o 
mașină de suflat extrem de 
performantă pentru prelucra-
rea izolației de celuloza, a fi-
brei lemnoase, vatai de sticlă 
si a vatăi minerale.Unic pentru 
o mașină de această dimensi-
une este fluxul de aer ridicat 
generat de o turbină de 5,5 kW. 
Utilizarea ISOblow Standard 
Plus și reglarea volumului de 
material și aer se realizează prin 
intermediul telecomenzii ISOCELL.

Opțional disponibile:
tocător  suplimentar 

Optional:
Auxiliary shredder above air-lock

Disponible en option :
système de broyage additionnel 
au-dessus du sas

The ISOblow Standard Plus is an ex-
tremely high-performance blowing 
machine for the installation of cellulose 
insulation, soft wood fibre, glass wool, 
rock wool and other approved loose 
and free-flowing insulation materials. 
A unique feature for a machine of this 
size is the high air output, produced by a 
5.5kW turbine. Operation of the ISOblow 
Standard Plus and control of material 
and air flow are via the ISOCELL radio 
remote control.

La machine ISOblow Standard Plus est 
une machine à insuffler extrêmement 
performante pour l’application d’isolant 
cellulosique, de fibres de bois douces, 
de laine de verre et de laine de roche, 
ainsi que d’autres matériaux isolants 
autorisés, en vrac et fluides. Le débit 
d’air élevé, généré par une turbine de 
5,5 kW, est exceptionnel pour une ma-
chine de cette taille. La commande de 
la machine ISOblow Standard Plus et 
le réglage de la quantité d’air et du ma-
tériaus’effectuent au moyen de la télé-
commande radio ISOCELL.

STANDARD PLUS

Prin conectarea unei stații de amplifi-
care, puterea de ieșire a aerului poate 
fi mărită

Air flow can be increased by connection 
to a booster station

Le raccordement d‘une station d’am-
plifi cation permet d‘augmenter le 
débit d’air

Art.Nr.: 610003
13.990,– €
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                                                 100 x 82 x 168 cm 

                                         275 kg 

                                     410 l = 2 saci ISOCELL

                           1 x 0,75 kW, 1 x 1,1 kW

                      5,5 kW      

              480 mbar (max) / 400 m³ / h (max)  

      400 V / 50 Hz, 16 A  

3 ‘‘  (76 mm)

~ 1300 kg / h

~   800 kg / h

ISOBLOW STANDARD PLUS
inkl. elektrischen Materialschieber

   } 7,4 kW

≤ 50 cm       

≤ 40 cm    

Randament  |   Output   |   Rendement      Potrivit pentru toate materialele de izolație prelucrate prin injecție
   Suitable for all – insulation materials
   Adapté à tous les isolants à insuffler
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Fluxul luminos suficient:
2 x 230V; opțional 1 x 230 V pentru suflanta supli-
mentară
2 x 230 V; optional 1 x 230 V for air flow
Fonctionne en 230 V , 2 x 230 V;
en option 1 x 230 V pour une soufflerie supplémen-
taire

ISOBlow Profi este o mașină de suflat extrem de 
puternică pentru prelucrarea izolației de celuloza, 
a fibrei lemnoase, vatai de sticlă si a vatăi minerale. 
2 ventilatoare puternice asigură un debit ridicat de 
aer. ISOCELL oferă de asemenea cea mai puternică 
mașină de suflat cu 2 x 230 V flux luminos. Dacă 
este necesar, două suflante puternice pot fi activate 
în plus.

The ISOBlow Profi is an extremely 
high-performance blowing machine for 
the installation of cellulose insulation, 
soft wood fibre, glass wool and rock 
wool besides other approved loose and 
free-flowing insulation material.
Two high-power blowers ensures high 
air flow and high output pressure. The 
two blowers are supported by two ex-
tra blowers that can be switched on as 
required and are controlled via radio re-
mote controls.

L’ISOBlow Profi est une machine à in-
suffler extrêmement performante pour 
l’application d’ouate de cellulose, de 
fibres de bois, de laine de verre et de 
laine de roche, ainsi que d’autres ma-
tériaux isolants autorisés, en vrac et 
fluides.  Deux souffleries puissantes 
assurent un débit d’air élevé et une 
pression de soufflage suffisante. Il est 
possible, en cas de besoin, de mettre 
également en marche deuxsouffl eries 
puissantes supplémentaires.

PROFI

PROFI 230

Opțional disponibil:
tocătoare suplimentare 

Accessible auxiliary shredder mechanism 
for easy maintenance and trouble-shoot-
ing

Système de broyage additionnel rele-
vable facilitant la maintenance et la sup-
pression des défauts.
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                                                 103 x 125 x 178 cm 

                                         470 kg 

                                     1440 l = 8 saci ISOCELL

                           1 x 0,55 kW, 2 x 1,1 kW 

                        2 x 1,9 kW  + 2 x 1,7 kW    

              400 mbar (max) | 400 m³ / h (max)  + 360 m³ / h

      2 x 230 V / 50 Hz, 16 A ; optional 1 x 230 V, 16 A

3 ‘‘  (76 mm)

~ 1600 kg / h

~ 1000 kg / h

ISOBLOW PROFI 230 ISOBLOW PROFI 

   } 10 kW

≤ 50 cm       

≤ 40 cm    

Randament  |   Output   |   Rendement      Potrivit pentru toate materialele de izolație prelucrate prin injecție
   Suitable for all – insulation materials
   Adapté à tous les isolants à insuffler

103 x 125 x 178 cm 

460 kg 

1440 l = 8 saci ISOCELL

1 x 0,55 kW, 2 x 1,1 kW 

5,5 kW         

480 mbar (max) | 400 m³ / h (max) 

400 V / 50 Hz, 16 A  

3 ‘‘  (76 mm)

   } 8,25 kW

Art.Nr.: 610100
16.480,– €

Art.Nr.: 610044
16.980,– €
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Mecanism auxiliar de deschidere pentru a usura 
întreținerea și reparatile

Accessible auxiliary shredder mechanism for easy 
maintenance and trouble-shooting

Système de broyage additionnel relevable fa-
cilitant la maintenance et la suppression des 
défauts.

PROFI
ISOBlow Profi este o mașină de suflat extrem de 
puternică pentru prelucrarea izolației celulozei, a 
fibrelor lemnoase, a vatăi de sticla si minerale.2 
suflante puternice asigură o capacitate ridicată de 
aer ISOCELL oferă acum cea mai puternică masina 
de suflat cu 2 x 230 V. Dacă este necesar, se pot 
porni și două suflante de înaltă performanță.

The ISOBlow Profi is an extremely 
high-performance blowing machine for 
the installation of cellulose insulation, 
soft wood fibre, glass wool and rock 
wool besides other approved loose and 
free-flowing insulation material.
Two high-power blowers ensures high 
air flow and high output pressure. The 
two blowers are supported by two ex-
tra blowers that can be switched on as 
required and are controlled via radio re-
mote controls.

L’ISOBlow Profi est une machine à in-
suffler extrêmement performante pour 
l’application d’ouate de cellulose, de 
fibres de bois, de laine de verre et de 
laine de roche, ainsi que d’autres ma-
tériaux isolants autorisés, en vrac et 
fluides.  Deux souffleries puissantes 
assurent un débit d’air élevé et une 
pression de soufflage suffisante. Il est 
possible, en cas de besoin, de mettre 
également en marche deuxsouffl eries 
puissantes supplémentaires.
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~ 1600 kg / h

~ 1000 kg / h

 ISOBLOW PROFI PLUS  ISOBLOW PROFI

≤ 50 cm       

≤ 40 cm    

 103 x 125 x 178 cm 

 470 kg

1440 l = 8 saci ISOCELL

1 x 0,55 kW, 2 x 1,1 kW

          7,5 kW   

450 mbar (max) | 700 m³ / h (max)

400 V / 50 Hz, 16 A  

3 ‘‘  (76 mm)

Randament  |   Output   |   Rendement

 103 x 125 x 178 cm 

 470 kg

1440 l = 8 saci ISOCELL

1 x 0,55 kW, 2 x 1,1 kW

        5,5 kW  +          2 x 1,7 kW  
 480 mbar (max) | 400 m³ / h (max) 

+ 350 mbar (max) | 360 m³ / h (max) 

400 V / 50 Hz, 16 A + 1 x 230 V, 16 A

3 ‘‘  (76 mm)

~ 1800 kg / h

~ 1200 kg / h

Randament  |   Output   |   Rendement

   } 11,65 kW

Art.Nr.: 610045
17.980,– €

Art.Nr.: 610050
18.980,– €

   }10,25 kW
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Noul ISOBLOW TITAN este o dezvoltare 
avansata a seriei Profi. Blocul de aer a 
fost mărit cu 50%, permițând un debit  
mai mare. 5 arbori puternici de taiere 
garantează cea mai bună mărunțire 
posibilă - chiar și la izolatoare  
presate tare. Inima lui ISOBLOW 
TITAN este turbină recent 
dezvoltată de ISOCELL. 
Acest lucru asigură un 
debit de aer extrem de 
ridicat,cu consumul de 
energie scăzută .

The new ISOBLOW TITAN is a further 
development of the Profi series. The 
airlock has been enlarged by 50%, 
permitting even higher flow. 
5 strong shredder shafts guarantee the 
best possible loosening – even of heavily 
pressed insulation.
The heart of ISOBLOW TITAN is ISOCELL’s 
newly developed turbine. This provides 
extremely high air flow with low energy 
consumption.

La machine ISOBlow TITAN est une 
machine à insuffler extrêmement 
performante pour l’application d’isolant 
cellulosique, de fibres de bois, de laine 
de verre et de laine de roche, ainsi que 
d’autres matériaux isolants autorisés, 
en vrac et fluides. Le matériau isolant 
est aéré deux fois: une fois sur quatre 
grands arbres de broyage dans le 
réservoir et une deuxième fois surtrois 
petits arbres de broyage, juste au-
dessus du sas. Une turbine puissante 
assure un débit d’air élevé et séduit 
en outre par sa longévité et ses faibles 
coûts de maintenance.

TITAN

Mecanism auxiliar de dechidere pentru 
a usura întreținerea și reparatile

Accessible auxiliary shredder mecha-
nism
for easy maintenance and trou-
ble-shooting

Système de broyage additionnel re-
levable facilitant la maintenance et la 
suppression des défauts.
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                                                 100 x 150 x 183 cm 

                                         570 kg 

                                     1800 l = 10 saci ISOCELL

                           1 x 0,55 kW, 2 x 1,1 kW 

                                  7,5 kW    

              480 mbar (max) | 400 m³ / h (max)

      400 V / 50 Hz, 16 A  

3 ‘‘  (76 mm)

100 x 150 x 183 cm 

570 kg 

1800 l = 10 saci ISOCELL

1 x 0,55 kW, 2 x 1,1 kW 

           7,5 kW    

450 mbar (max) | 700 m³ / h (max)

400 V / 50 Hz, 16 A  

3 ‘‘  (76 mm)

~  2200 kg / h

~ 1900 kg / h

ISOBLOW TITAN   ISOBLOW TITAN   

   } 10,25 kW    } 10,25 kW

≤ 50 cm       

≤ 40 cm    

Randament  |   Output   |   Rendement
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5 arbori de tocat/5-camere - de blocare/Turbină VTG cu 5 trepte/dispozitivul de culisare electronic/4 invertoare de frecvență/Evacuarea aerului
5 shredder shafts | 5-chamber airlock | 5-step VTG turbine | electronic slide-gate | 4 frequency converters | ventilated airlock
5 arbres de broyage | 5-chambres avec lèvres | Turbine VTG à 5 niveaux | coulisseau électronique pour matériau 
4 convertisseurs de fréquence | Évacuation de l’air du sas

     Potrivit pentru toate materialele de izolare
   Suitable for all – insulation materials
   Adapté à tous les isolants à insuffler

Art.Nr.: 610046
20.480, – €

Art.Nr.: 610048
22.340,– €
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80 x 65 x 140 cm 95 x 65 x 153 cm 100 x 82 x 168 cm 100 x 82 x 168 cm 82 x 60 x 154 cm

110 kg 160 kg 250 kg 275 kg 110 kg

220 l  
1 sac ISOCELL

330 l  
2 saci ISOCELL

410 l  
2 saci ISOCELL

410 l  
2 saci ISOCELL

250 l 
2 saci ISOCELL

1 x 0,75 kW 1 x 0,75 kW
1 x 0,75 kW
1 x 1,1 kW

1 x 0,75 kW
1 x 1,1 kW

1 x 0,75 kW

             2 x 1,4 kW             2 x 1,4 kW               3 x 1,8 kW               5,5 kW 2 x 1,35 kW

3,55 kW 3,55 kW 7,0 kW 7,4 kW 3,5 kW

max. 350 mbar
max. 360 m³ / h

max. 350 mbar
max. 360 m³ / h

max. 350 mbar
max. 570 m³ / h

max. 480 mbar
max. 400 m³ / h

max. 250 mbar  
max. 400 m³ / h

230 V / 50 Hz, 16 A 230 V / 50 Hz, 16 A 400 V / 50 Hz, 16 A 400 V / 50 Hz, 16 A 230 V / 50 Hz, 13 A  

3 ´´ (76 mm) 3 ´´ (76 mm) 3 ´´ (76 mm) 3 ´´ (76 mm) 2,5 ´´ (63 mm)

Telecomanda radio ISOCELL 10.0

Radio control unit ISOCELL 10.0
Télécommande radio ISOCELL 10.0

• √ √ √ √
Operarea telecomenzii cu fir de 50 m

Remote control with 50 m cord 
Télécommande à câble 50 m

√ √ √ √ √
telecomanda radio cu 4 canale

4-channel radio control
Télécommande radio à 4 canaux

√ • • • •
glison manual
Material slider - manuell
Coulisseau pour matériau - manuel √ √ √ • • √
glison electric

Material slider - electric
Coulisseau pour matériau - electric

• • √ • √ •
Slide Control

Slide Control
Slide Control

• • √ • √ • •
Sistemul SOCELL de aspirație  este posibil

ISOCELL vacuum unit 
Système d‘aspiration ISOCELL possible

√ √ √ √ √
Este posibilă legatura la stația de amplificare AVS34.

ISOCELL AVS 34 Booster Station
Station d‘amplification AVS34 possible.

√ √ √ √ √
Materialul și viteza de rotație reglabile

Material flow controlled
Matériau et vitesse de rotation réglable

• • √ √ √
Viteza  de măcinare reglabilă
Shredder speed controlled
Vitesse de broyage réglable • • √ √ √
Tocător suplimentar

Auxiliary shredder
Défibreur supplémentaire

• • • • •

ISOBLOW 
SMART PLUS

ISOBLOW 
COMPACT

ISOBLOW 
STANDARD

ISOBLOW
STANDARD PLUS

ISOBLOW 
SOLID
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103 x 125 x 178 cm 103 x 125 x 178 cm 103 x 125 x 178 cm 103 x 125 x 178 cm 100 x 150 x 183 cm 100 x 150 x 183 cm

460 kg 470 kg 470 kg 470 kg 570 kg 570 kg

1440 l  
8 saci ISOCELL

1440 l  
8 saci ISOCELL

1440 l  
8 Sack ISOCELL

1440 l  
8 saci ISOCELL

1800 l  
10 saci ISOCELL

1800 l  
10 saci ISOCELL

1 x 0,55 kW
2 x 1,1 kW

1 x 0,55 kW
2 x 1,1 kW

1 x 0,55 kW
2 x 1,1 kW

1 x 0,55 kW
2 x 1,1 kW

1 x 0,55 kW
2 x 1,1 kW

1 x 0,55 kW
2 x 1,1 kW

             5,5 kW
               5,5 kW + 
               2 x 1,7 kw

               2 x 1,9 kW  
               2 x 1,7 kw

               7,5 kW +                5,5 kW +                7,5 kW + 

8,25 kW 11,6 kW 10 kW 11,65 kW 8,25 kW 10,25 kW

max. 480 mbar
max. 400 m³ / h

max. 480 mbar | 400 m³/h
+ 360 m³/h

max. 400 mbar | 380 m³/h
+ 360 m³/h

max. 450 mbar | + 700 m³/h
max. 480 mbar
max. 400 m³ / h

max. 450 mbar | + 700 m³/h

400 V / 50 Hz, 16 A
400 V / 50 Hz, 16 A
1 x 230 V, 16 A

2 x 230 V / 50 Hz, 16 A
opt. 1 x 230 V, 16 A

400 V / 50 Hz, 16 A 400 V / 50 Hz, 16 A 400 V / 50 Hz, 16 A

3 ´´ (76 mm) 3 ´´ (76 mm) 3 ´´ (76 mm) 3 ´´ (76 mm) 3 ´´ (76 mm) 3 ´´ (76 mm)

√ √ √ √ √ √

√ √ √ √ √ √

• • • • • •

• • • • • •

√ √ √ √ √ √

√ √ √ √ √ √

√ √ √ √ √ √

√ √ √ √ √ √

√ √ √ √ √ √

√ √ √ √ √ √

√ √ √ √ √ √

ISOBLOW 
PROFI

ISOBLOW 
PROFI PLUS

ISOBLOW 
PROFI 230

ISOBLOW
PROFI TWIN TURBO

ISOBLOW 
TITAN

ISOBLOW
TITAN TWIN TURBO
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statie de amplificare 
ISOCELL AVS 55
Booster Station  
ISOCELL AVS 55
Station d’amplification 
ISOCELL AVS 55

Stație de amplificare 
ISOCELL AVS 34
Booster Station  
ISOCELL AVS 34
Station d’amplification 
ISOCELL AVS 34

Set 4 buc. pentru conectare stație amplificator
4-piece connecting set for booster station
Kit de raccordement 4 pièces pour station d’amplification

statie de amlificare
ISOCELL AVS 34

Booster Station
ISOCELL AVS 34

Station d’amplification
ISOCELL AVS 34 614001 1.549,00 €

statie de amplificare
ISOCELL AVS 55

Booster Station
ISOCELL AVS 55

Station d’amplification
ISOCELL AVS 55 613031 3.903,50 €

Set de conectare stație amplificator 
4 buc
Cablu de control 5 m, 1,5 m
Piesă de furtun 3 „
piesa-Y 3 „
5 bucăți de cleme de furtun 3 „

4 pcs connecting set for  
booster station
Control cable 5 m, 1,5 m
Hose connector 3“
Y-piece 3“
5 Stk hose clamp 3“

Kit de raccordement 4 pièces pour 
station d’amplification
câble de commande 5 m, 1,5 m
connecteur de tuyau 3“
Y-pièce 3“
5 Stk collier de serrage 3“ 614002 98,00 €

ISOblow AVS 34 este o stație foarte mică și 
compactă de amplificare / extracție. AVS34 
poate aspira (presiune negativă) și crește volu-
mul debitului de aer. 

Modelul ISOblow AVS554 este un amplificator / 
stație de evacuare foarte puternică echipat cu o 
turbină de 5,5 kW. AVS55 poate aspira (presiune 
negativă) și crește volumul debitului de aer. 

The ISOblow AVS34 is a very small, compact 
booster /extractor. AVS34 can extract (under-
pressure) and can increase the air flow volume. 
(overpressure).

The ISOblow AVS55 is a very small, compact 
booster /extractor. AVS55 can extract (under-
pressure) and can increase the air flow volume. 
(overpressure).

L’ISOblow AVS34 est une station d’amplifica-
tion / aspiration très petite et compacte. La 
machine AVS34 peut aspirer (dépression) et 
amplifier le débit d’air (surpression).

L’ISOblow AVS55 est une station d’amplifica-
tion / aspiration très petite et compacte. La 
machine AVS55 peut aspirer (dépression) et 
amplifier le débit d’air (surpression).

40 x 30 x 34 cm

70 X 54 X 73 cm

22 kg

45 kg

220 V / 50 Hz, 16A

400 V / 50 Hz, 16A

350 mbar / 420 m³/h

480 mbar / 380 m³/h

STAȚII DE AMPLIFICARE ; ASPIRATOARE și ACCESORII 
Booster-, suction Station and accessories -  Station d’amplification, Unité d‘aspiration e accessoires
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Booster-, suction Station and accessories -  Station d’amplification, Unité d‘aspiration e accessoires 

Capacitate:  210 l, 420 m² / h
Puterea de aspirație:  230 V / 50 Hz, 16 A
Putere totală:  3,8 kW
Greutate:  aproximativ 70 kg
Dimensiuni: (LxLxI)  116 x 77 x 112 cm
Livrare:  furtun de aspirație de 7,5 m 3 „
 cap de spirat podeaua
 5 saci 

Capacité: 210 l , 420 m²/h
Puissance d‘aspiration: 230 V / 50 Hz, 16 A
Puissance générale: 3,8 kW
Poids: ca. 70 kg
Dimensions: (L x l x h)  116 x 77 x 112 cm

Livré avec:  7,5 m de tuyau d‘aspiration 3“
 Pièce pour aspiration au sol
 5 sacs d‘aspiration

Capacity: 210 l , 420 m²/h
Extraction capacity : 230 V / 50 Hz, 16 A
Total performance: 3,8 kW
Weight: approx. 70 kg
Measurements: (LxWxH) 116 x 77 x 112 cm

delivery:  7,5m Suction hose 3“
 Floor sucker
 5 Stk Fabric sacks

STAȚIE DE EXTRACȚIE MOBILĂ
Mobile suction station  -  Unité d‘aspiration mobile

Art.Nr.: 635006
2.890,-- €

Stația de extracție mobilă este ideală 
pentru extragerea izolației sau pentru 
curățarea locului de muncă in santier

The Mobile suction Station is ideal for 
extracting blow-in insulation in pre-
fabrication or construction site, or for 
cleaning the workplace.

Extraction de l’isolation de soufflage 
dans la préfabrication ou le chantier 
de construction, ou pour nettoyer le 
lieu de travail.
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sac opac PE de 300l
PE sack opaque 300 l
Sac opaque en PE de 300 l

Recipient metalic pentru 
aspirație 
Metal suction bin
Bidon métallique pour aspiration

tambur din metal 115 l Metal suction bin 115 l Bidon métallique pour aspiration 115 l 635001 449,00 €

tambur din metal 210 l Metal suction bin 210 l Bidon métallique pour aspiration 210 l 635003 649,00 €

Tambur de aspirație pentru conectarea la o ma-
șină de suflat ISOBlow sau la o stație de amplifi-
care. Se utilizează pentru aspirarea cantităților 
mici de celuloză sau pentru curățarea acestor..

Suction bin for connection to an ISOblow blow-
ing machine or booster station. Suitable for 
small quantities of cellulose and/or clean-up 
on the construction site.

Bidon métallique pour le raccordement à une 
machine à insuffler ISOblow ou une station 
d’amplification. Adapté à l’aspiration de petites 
quantités de cellulose et au nettoyage du chan-
tier. 

Pungă din textil pentru aspirație
textile sack for suction bin
Sac textile pour bidon d’aspiration

75 x 120 cm
pt. tambur metalic de  115 l

75 x 120 cm 
for Metal suction bin 115 l

75 x 120 cm
pour bidon métallique pour aspiration 115 l 632002 2,30 €

90 x 140 cm
pt. tambur metalic de 210 l

90 x 140 cm
for Metal suction bin 210 l

90 x 140 cm
pour Bidon métallique pour aspiration 210 l 632003 2,90 €

120 x 180 cm 120 x 180 cm 120 x 180 cm
632005 2,99 €

sac opac PE de 300l PE sack opaque 300 l Sac opaque en PE de 300 l 632004 1,50 €

Pentru umplerea cu celuloza dupa aspirare. Nu 
se foloseste direct pentru aspirat.

For filling cellulose from vacuum bin into PE 
sack. Not for use in combination with the suc-
tion bin!

Pour transvaser la cellulose du bidon pour 
aspiration au sac en PE. À ne pas utiliser direc-
tement avec  le bidon pour aspiration !
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ASPIRATOARE SI ACCESORII
Remote controls  -  Set de télécommande

TELECOMANDA RADIO ISOCELL 10.0
Radio control unit ISOCELL 10.0 - Télécommande radio ISOCELL 10.0

Art.Nr.: 611109
1.298,-- €

Frecvența de transmisie: 433 MHz, 8 canale, cu 
afișarea materialului și a aerului (Rezultate 7 seg-
mente „din două cifre) baterie litiu-ion în maner

Transmission frequency 433 MHz, 8 channels with 
display for Material and Air (two-digit ‘7 segment 
display’) lithium-ion battery in hand control unit

Fréquence de transmission : 433 MHz, 8 canaux, 
avec affi chage du matériau et de l’air (affichage 
7 segments »à deux chiffres) Batterie lithium-ion 
dans la commande manuelle

adecvat pentru următoarele mașini de suflat:
suitable for blowing machines:
Conçue pour les machines à insuffler:

• ISOblow SOLID
• ISOblow COMPACT 
• ISOblow STANDARD 
• ISOblow STANDARD Plus 
• ISOblow PROFI

SET

Comandă manuală hand-operated radio unit                                 Commande manuelle 611012 850,00 €

statie radio radio station for radio con Station radio 611013 790,00 €

incarcator charger for radio control                                  Chargeur 611015 55,00 €

Geantă de transport case for radio control                                      Mallette de transport 624007 69,00 €

Cureaua de umăr pentru 
transport shoulder strap                                               Bretelle de transport 611019 5,90 €

incluse în livrare : included in delivery:  sont compris dans la livraison:



Seite 28

Telecomandă LORA-E
Radio control LORA-E
Télécommande radio LORA-E

869,5 MHz - tulburarea de către alte frecvențe 
nu sunt posibile

869,5 MHz - No disturbance due to indoor 
installations possible

869,5 MHz - Dérangement par d’autres 
systèmes (autres fréquences) impossible

Art.Nr.: 611108

1.298,00 €

SET

Telecomanda LORA-E radio control LORA-E Télécommande radio LORA-E 611108 1.298,00  €

SETtelecomanda raio cu 4 canale
4-channel radio control
Télécommande radio à 4 canaux

telecomanda radio cu 4 canale în gama de frec-
venta de 433 MHz  Control manual cu 4 con-
tacte releu, unitate receptor cu antena flexibila, 
cu conector BNC montat pe placă de aluminiu, 
și cablu de conectare de 3 m cu conector DIN 
5 pini inclus

4-channel radio control in range 433 MHz
Hand-operated unit with 4 relay contacts
Receiver unit with flexible aerial with BNC- con-
nector mounted on aluminium plate incl. 3 m 
connecting cable with 5-pole DIN plug

Commande radio 4 canaux dans la plage 
des 433 MHz Commande manuelle avec 4 
contacts de relais, unité réceptrice avec an-
tenne souple, avec connecteur BNC monté sur 
plaque en alu, et câble de raccordement de 3 
m avec connecteur DIN 5 broches inclus

Art.Nr.: 611004

490,-- €

livrata cu  |  delivery contents  |  Livré avec

Sistem de control manual cu 4 canale 4-channel hand-operated unit Commande radio manuelle 4 canaux 611006 109,00 €

cureaua de umar shoulder strap   Bretelle de transport 611019 5,90 €

statie cu 3 m cablu Receiver unit with 3 m connecting 
cable

Unité réceptrice 
avec câble de raccordement de 3 m

611016 380,00 €

geanta de transport case for 4-channel radio control unit Mallette de transport pour 
commande radio 4 canaux

611020 59,00 €

Potrivit pentru mașinile de suflat:
Suitable for blowing machines:
Conçue pour les machines à in-
suffler

ISOblow SMART/SMART PLUS
AVS 34

CABLURI SI TELECOMENZI
Remote controls  -  Set de télécommande
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Telecomanda cablu 50 m Set de 9 pini „Professional“
Cable remote control 50 m 9-pole set „Professional“
Set de télécommande à câble 50 m, 9 broches „Professional“

livrata cu  |  delivery contents  |  Livré avec

Serveste ca telecomanda de 
rezerva în caz de tulburari de 
frecventa sau defectare a te-
lecomenzii fără fir ISOblow. Nu 
este potrivit ca alternativă per-
manentă.

Used for emergency operation in case of inter-
ference or failure of the ISOblow wireless re-
mote control. Not suitable for use as a perma-
nent alternative to the ISOblow wireless control.

Sert de commande de secours en cas de 
perturbations radioélectriques ou en cas de 
panne de la télécommande radio. Non com-
mandé pour un remplacement durable

Unitate de control manual pentru KFB 
cu 9 pini

Hand control unit for 
cable remote control 9-pole

Commande manuelle 
pour KFB 9-broches

611114 449,00 €

prelungitor tambur 50 m pentru staia 
de radio ISOCELL

50 m extension cable 
for ISOCELL radio station

Rallonge de 50 m 
pour station radio ISOCELL

611017 380,00 €

control manual Hand control Commande manuelle 611007 109,00 €

Art.Nr.: 611118

Art.Nr.: 611005

690,-- €

299,00 €

set telecomanda prin cablu 
50m
Remote control with 50 m cord set
Set Télécommande à câble 50 m

cu comutator ON / OFF pentru mașinile de 
suflat
• ISOblow Smart / Smart Plus
• AVS 34

with toggle switch for blowing machines
• ISOblow Smart / Smart Plus
• AVS 34

avec interrupteur ON/OFF pour machines à 
insuffler

• ISOblow Smart / Smart Plus
• AVS 34

SET
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Schuko -Cablu prelungitor 10 m
cu contact de împământare
Schuko extension cable 10 m / 25 m
Rallonge de 10 m à contact de mise à la terre

schuko- prelungitor cu 
tambur 25m
Schuko cable extension reel 25 m
Dévidoir à câble de 25 m 
à contact de mise à la terre

prelungitor  K35
cablu 3 x 2,5 mm˛
max. 16 A max. 250 V

Construction site extension K35
Cable 3 x 2,5 mm²
max. 16 A  max. 250 V

Rallonge de chantier K35 
Câble 3 x 2,5 mm²
max. 16 A  max. 250 V

lungime: 10 m Length: 10 m Longueur : 10 m 633011 59,90 €

lungime: 25 m Length: 25 m Longueur : 25 m 633019 139,90 €

cablu 3 x 2,5 mm˛
max. 16 A max. 250 V

Cable 3 x 2,5 mm²
max. 16 A  max. 250 V

Longueur : 10 m
Câble 3 x 2,5 mm²
max. 16 A  max. 250 V

lungime:25m Length: 25 m Longueur : 25 m 633018 140,00 €

prelungitor cu tambur, 4 prize cu mâner. Sigu-
ranţă termica la suprasolicitare.

High-impact resistant cable reel with bow-
shaped handle. 4 Schuko socket outlets, Ther-
mal overload protection

Dévidoir à câble incassable avec poignée étrier
4 prises de courant à contact de mise à la terre
Protection contre les surcharges thermiques

Cablu prelungitor
de înaltă tensiune
High voltage 400 V
extension cable
Courant élevé 400 V
Rallonge Kraft

prelungitor K35
cablu 5x 2,5
max. 16 A max. 400 V

Construction site extension K35
Cable 5 x 2,5 mm²
max. 16 A  max. 400 V

Rallonge de chantier K35 
Câble 5 x 2,5 mm²
max. 16 A  max. 400 V

lungime: 10 m Length: 10 m Longueur : 10 m 633013 119,00 €

lungime: 25 m Length: 25 m Longueur : 25 m 633012 179,00 €

Pentru prelungiri la distante mai mari va reco-
mandam un prelungitor cu un diametru de cel 
putin 2,5mm² 

For long leads to ISOblow blow-in machines, 
we recommend extension cables with a 
cross-section of at least 2.5 mm².

En cas de distance importante entre la prise et 
la machine à insuffler ISOblow, nous recom-
mandons d’utiliser des rallonges ayant une 
section de 2,5 mm² au minimum.

CONEXIUNI ELECTRICE ȘI ACCESORII
Electrical connections and accessories -  Connexions électriques et accessoires
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Electrical connections and accessories -  Connexions électriques et accessoires

Adaptor de alimentare 32A / 16A
Power adapter 32A / 16A
Adaptateur de courant 32 A / 16 A

Adaptor de distribuție 1x 16A / 3x 16A 400 V
Power distributor 1x 16A / 3x 16A 400 V
Distribution d’énergie 1x 16A / 3x 16A 400 V

Adaptor de distribuție 2x 400V 16A / 2x 230 V
Power distributor 2x 400V 16A / 2x 230 V
Distribution d’énergie 2x 400V 16A / 2x 230 V

Adaptor de distribuție CEE 3x 16A  230 V/ 2x 16A 400 V
Power distributor CEE 3x 16A  230 V/ 2x 16A 400 V
Distribution d’énergie CEE 3x 16A  230 V/ 2x 16A 400 V

Tensiune nominală: 400V
Putere: 32A / 16A
Intrare: ștecher CEE 32 A
Ieșire: cuplaj CEE 16 A
cu LS C 16 A 3 pol

Nominal Voltage: 400 V
Power: 32 A / 16A
Entrance: CEE-plug 32 A
Exit:           CEE-coupling 16 A
with LS C 16 A 3pole

Tension nominale : 400 V 
Courant nominal : 32 A / 16A
Type de protection : IP 44
Entrée :  connecteur CEE 32 A
Sortie :   prise CEE 16 A 
avec LS C 16 A à 3 pôles

adaptor de alimentare 32A/16A Power adapter 32A / 16A Adaptateur de courant 32 A / 16 A 633014 114,00 €

Adaptor de distribuție 
1x 16A / 3x 16A 400 V

Power distributor
1x 16A / 3x 16A 400 V

Distribution d’énergie
1x 16A / 3x 16A 400 V 633025 89,00 €

Adaptor de distribuție 
2x 400V 16A / 2x 230 V

Power distributor
2x 400V 16A / 2x 230 V

Distribution d’énergie
2x 400V 16A / 2x 230 V 633027 249,00 €

Adaptor de distribuție 
CEE 3x 16A  230 V/ 2x 16A 400 V

Power distributor
CEE 3x 16A  230 V/ 2x 16A 400 V

Distribution d’énergie
CEE 3x 16A  230 V/ 2x 16A 400 V 633026 169,00 €

Distribuitor mobil de  plastic; St.Anton-2f IP44
cu suport;

Mobile plastic distributor type; St.Anton-2f IP44 
with bracket; Connected ready for operation

Distributeur compact mobile en matière 
plastique, type St. Anton - 2f IP44 avec étrier. 
Raccordé et prêt à fonctionner

CONEXIUNI ELECTRICE ȘI ACCESORII
Electrical connections and accessories -  Connexions électriques et accessoires
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Invertor de încărcare 
Charger inverter
Chargeur onduleur

12 v pentru masini 12 V for cars 12 V pour les voitures 611117 49,00 €

24 v pentru camioane 24 V for lorry 24 V pour les camions 611116 49,00 €

Tester de priză cu 3 faze
3-phase power socket tester
Testeur de prise pour courant 
triphasé

Pentru a verifica priza:
- Test de faza (disponibil / inversat)
- direcția câmpului rotativ
- test neutru / fază
indicator cu led

For socket testing as follows:
- phase test (existent/ interchanged)
- phase sequence
- phase-to-neutral test

with LED display

Pour effectuer les tests suivants :
– Test de phase (existant / inversé)
– Sens du champ tournant
– Neutre / test de phase

Affichage par LEDs

Tester de priză cu 3 faze 3-phase power socket tester Testeur de prise pour courant triphasé 634003 59,00 €
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furtun de injectat
Blow-in hoses
Tuyaux d’insufflation

furtun de transport
Conveyor hoses
Tuyaux d’acheminement

Furtun de transport antistatic
Anti-static conveyor hoses
Tuyaux d’acheminement 
antistatiques

Curele de siguranta pentru furtun 
Belts for hoses - Sangles pour tuyaux

40 mm – 1,5 Zoll 40 mm – 1,5 “ 40 mm – 1,5 pouce 640001 89,00 €

50 mm – 2 Zoll 50 mm – 2 “ 50 mm – 2 pouce 640002 125,00 €

63 mm – 2,5 Zoll 63 mm – 2,5 ” 63 mm – 2,5 pouce 640003 155,00 €

75 mm – 3 Zoll 75 mm – 3 “ 75 mm – 3 pouce 640004 185,00 €

90 mm - 3,5 Zoll 90 mm - 3,5 “ 90 mm - 3,5 pouce 640007 229,00 €

102 mm - 4 Zoll 102 mm - 4 “ 102 mm - 4 pouce 640006 249,00 €

50 mm – 2 Zoll 50 mm – 2 “ 50 mm – 2 pouce 640010 139,00 €

63 mm – 2,5 Zoll 63 mm – 2,5 “ 63 mm – 2,5 pouce 640012 169,00 €

76 mm – 3 Zoll 76 mm – 3 “ 76 mm – 3 pouce 640015 219,00 €

90 mm - 3,5 Zoll 90 mm - 3,5 “ 90 mm - 3,5 pouce 640018 249,00 €

102 mm - 4 Zoll 102 mm - 4 “ 102 mm - 4 pouce 640016 280,00 €

50 mm – 2 Zoll 50 mm – 2 “ 50 mm – 2 pouce 640011 149,00 €

63 mm – 2,5 Zoll 63 mm – 2,5 “ 63 mm – 2,5 pouce 640013 199,00 €

76 mm – 3 Zoll 76 mm – 3 “ 76 mm – 3 pouce 640017 239,00 €

Curea de fixare de 25 mm cu cataramă suplimentară
Lungime 1.4m

633010 4,90 €

Strap 25 mm with additional loop
Length: 1,4 m

Sangle d’arrimage 25 mm avec boucle supplémentaire
Longueur 1,4 m

Furtun flexibil din poliuretan acoperit cu armă-
tură spirală.Fin in interior.

Flexible polyurethane hose with reinforced coil. 
Smooth interior.

Tuyau flexible en polyuréthane recouvert 
d’une spirale de renfort. Intérieur lisse.

Furtun flexibil din poliuretan ( perete 0,7 mm) cu 
spirală din oțel placat cu cupru.

Flexible polyurethane hose (PU-polyester, 
0.7mm thick) with copper-plated steel coil. 

Tuyau flexible en polyuréthane (polyester PU, 
paroi de 0,7 mm) avec spirale en acier cuivré.

20 m

20 m

15 m

PUR

PUR

PE

FURTUNE ȘI ACCESORII PENTRU FURTUN
Hoses and accessories  -  Tuyaux et accessoires de tuyau
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25 x 25 x 5 cm pentru furtun de 3“ 25 x 25 x 5 cm for 3“ hose 25 x 25 x 5 cm pour tuyau de 3 pouces 649002 p.p.  5,90 €

25 x 25 x 5 cm pentru furtun de 2,5“ 25 x 25 x 5 cm for 2,5“ hose 25 x 25 x 5 cm pour tuyau de 2,5 pouces 649003 p.p.  5,90 €

gaura de Ø 90 mm pentru duzele de 
injecție 110/50, 110/63 și 110/75.

90 mm Ø hole for blow-in nozzle 
110/50, 110/63 and 110/75.

Trou -Ø 90 mm pour Buses d‘insufflation 
110/50; 110/63 et 110/75

649001 p.p.  5,90 €

gaura de Ø 60 mm pentru duzele de 
injecție 75/40

60 mm Ø hole for blow-in nozzle 
75/40

Trou -Ø 60 mm pour Buses d‘insuffla-
tion75/40

649000 p.p.  5,90€

DV 63 NW DV 63 NW DV 63 NW 7-50700-01 98,00 €

DV 76 NW DV 76 NW DV 76 NW 7-50700-02 98,00 €

DR 63/76 DR 63/76 DR 63/76 7-50700-03 98,00 €

Verbinder DV 50 Connector DV 50 connecteur DV 50 7-50700-04 98,00 €

DR 76/50 DR 76/50 DR 76/50 7-50700-05 98,00 €

DR 76/63 DR 76/63 DR 76/63 7-50700-06 98,00 €

de la 3 tol la 2,5 tol from 3 “ to 2,5 “ de 3 pouces à 2,5 pouces 642003 22,90 €

de la 2,5 tol la 2 tol from 2,5 “ to 2 “ de 2,5 pouces à 2 pouces 642002 22,90 €

de la 2 tol la 1,5 tol from 2 “ to 1,5 “ de 2 pouces à1,5 pouces 642001 22,90 €

Burete de etansare la suflat cu furtun (2 buc)
Sealing sponges (2 pcs.)
Éponges d’obturation (2 pces)

Burete de etansare la suflat cu duza de injectat (2 buc)
Sealing sponge for blow-in nozzle (2 pcs.)
Éponge d’obturation pour buses d’insufflation (2 pces)

Piese de reductie din aluminiu
Aluminum reducing adapters
Pièces de réduction en aluminium

Reductie din PE
PE reducing adapters
Pièces de réduction en polyéthylène

25 x 25 x 5 cm

25 x 25 x 5 cm

PE

Al
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reducții Niro
iro reducing adapters
Pièces de réduction en niro

Elemente de conectare din PE
PE connectors
Éléments de raccordement en polyéthylène

Elemente de conectare Niro
Niro connectors
Éléments de raccordement en inox

Cleme pentru furtun 
Hose clamps
Colliers de serrage pour tuyaux

de la 2 tol la 1,5 tol from 2 “ to 1,5 “ de 2 pouces à 1,5 pouces 642100 35,90 €

de la 2,5 tol la 2 tol from 2,5 “ to 2 “ de 2,5 pouces à 2 pouces 642101 35,90 €

de la 3 tol la 2,5 tol from 3 “ to 2,5 “ de 3 pouces à 2,5 pouces 642102 35,90 €

de la 3 tol la 2 tol from 3 “ to 2 “ de 3 pouces à 2 pouces 7-50600-03 55,00 €

de la 3,5 tol la 3 tol from 3,5 “ to 3 “ de 3,5 pouces à 3 pouces 7-50600-04 90,00 €

2 Zoll 50 mm 2 “ 50 mm 2 pouces 50 mm 642004 9,90 €

2,5 Zoll 63 mm 2,5 “ 63 mm 2,5 pouces 63 mm 642005 9,90 €

3 Zoll 75 mm 3 “ 75 mm 3 pouces 75 mm 642006 12,90 €

1,5 Zoll 40 mm 1,5 “ 40 mm 1,5 pouces 40 mm 642108 12,90 €

2 Zoll 50 mm 2 “ 50 mm 2 pouces 50 mm 642107 12,90 €

2,5 Zoll 63 mm 2,5 “ 63 mm 2,5 pouces 63 mm 642103 12,90 €

3 Zoll 75 mm 3 “ 75 mm 3 pouces 75 mm 642104 12,90 €

50 - 65 mm (2 Zoll) 50 - 65 mm (2 “) 50 - 65 mm (2 pouces) 641001 p.P  1,95 €

58 - 75 mm (2,5 Zoll) 58 - 75 mm (2,5 “) 58 - 75 mm (2,5 pouces) 641002 p.P  1,95 €

68 - 85 mm (3 Zoll) 68 - 85 mm (3 “) 68 - 85 mm (3 pouces) 641003 p.P  1,95 €

PE

Pachet:  5 buc.

Package unit:  5 pcs.

Unité d’emballage: 5 pces

5

FURTUNE ȘI ACCESORII PENTRU FURTUN
Hoses and accessories  -  Tuyaux et accessoires de tuyau
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50 NW 50 NW 50 NW 7-50500-01 3,80 €

63 NW 63 NW 63 NW 7-50500-02 5,10 €

76 NW 76 NW 76 NW 7-50500-03 5,98 €

90 NW 90 NW 90 NW 7-50500-04 8,90 €

50 mm 2 tol 50 mm 2 “ 50 mm 2 pouces 641102 19,90 €

63 mm 2,5 tol 63 mm 2,5 “ 63 mm 2,5 pouces 641101 19,90 €

75 mm 3 tol 75 mm 3 “ 75 mm 3 pouces 641100 19,90 €

de la 3 tol, 2,5 tol la 2 tol from 3”, and/or 2 ½” to 2” De 3 pouces ou de 2,5 pouces à 2 pouces 641107 29,90 €

dispositiv de fixare rapida 3 tol Quick-release fixed 
coupling 3”

Raccord rapide accouplement fixe 
de 3 pouces

641106 29,90 €

clema cu surub
double bolt clamp
Colliers de serrage pour tuyaux

Dispositiv de fixare
rapida 3 tol
Quick-release fixed – coupling 3”
Raccord rapide accouplement 
fixe de 3 pouces

Dispozitive de cuplare Storz cu eliberare rapidă
Quick-release Storz couplings
Raccord rapide accouplements Storz

Adaptor cu eliberare rapidă
Quick-release adapter
Raccord rapide pièce de réduction

Dispozitiv de fixare rapidă la mașina de suflat. 
Pentru montarea și demontarea mai rapidă a 
furtunurilor..

Quick-release fixed coupling for mounting on 
the blower
For even faster attachment and detachment 
of hoses.

Raccord rapide et solide – accouplement pour 
le raccordement à la machine à insuffler.
Pour un montage et démontage encore plus 
rapide des tuyaux.

FURTUNDE ȘI ACCESORII PENTRU FURTUN
Hoses and accessories  -  Tuyaux et accessoires de tuyau
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Tije din fibră de sticlă Ø 9 mm 
fibre glass rods Ø 9 mm
Tiges en fibre de verre Ø 9 mm

Inele de fixare pentru tije din fibră de sticlă
Fixing rings for fibre glass rods
Anneaux de fixation pour tiges en fibre de verre

Tub de greutate pentru insuflarea peretelui
Hose weight for wall blowing
Poids tuyau pour l’insufflation murale

tije din fibra de sticla 3m-9mm 6 m fibre glass rods Ø 9 mm Tiges en fibre de verre de 3 m Ø 9 mm 649010 65,00 €

tije din fibra de sticla 6m-9mm 6 m fibre glass rods Ø 9 mm Tiges en fibre de verre de 6 m Ø 9 mm 649011 83,40 €

9 mm în lungime individuală Ø 9 mm in individual lengths 
(without screw sleeves)

Ø 9 mm en longueur personnalisable 
(sans manchon à visser) 

649012 13,90 €/m

Inel de fixare pentru tije din fibră de 
sticlă Furtun de 2,5 „cu filet

Fixing ring for fibre glass rods 2,5“ 
hose with reinforced coil

anneau de fix. p. tiges en fibre de verre 
tuyau 2,5 pouces avec filetage

650220 11,90 €

Inel de fixare pentru tije din fibră de 
sticlă furtun de 2,5 „

Fixing ring for fibre glass rods 2,5“ 
hose 

anneau de fix. p. tiges en fibre de verre 
tuyau 2,5 pouces

650221 9,90 €

Inel de fixare pentru tije din fibră de 
sticlă Furtun 3” cu filet

Fixing ring for fibre glass rods 3“ 
hose with reinforced coil

anneau de fix. p. tiges en fibre de verre 
tuyau 3 pouces avec filetage

650230 12,90 €

Inel de fixare pentru tije din fibră de 
sticlă furtun 3” 

Fixing ring for fibre glass rods 3“ 
hose

anneau de fix. p. tiges en fibre de verre 
tuyau 3 pouces

650231 10,90 €

pentru furtun de 2,5 tol
Lungime: 15 cm, greutate: 0,65 kg

for 2 ½” hose; 
Length: 15 cm, weight: 0,65 kg

pour tuyau de 2,5 pouces; 
Longueur: 15 cm, poids : 0,65 kg

649008 29,90 €

pentru furtun de 3 tol
Lungime: 15 cm, greutate: 0,65 kg

for 3” hose
Length: 15 cm, weight: 0,80 kg

pour tuyau de 3 pouces; Longueur: 15 
cm, poids : 0,80 kg

649009 29,90 €

Pentru rigidizarea tubului de umflare și introdu-
cerea mai ușoară în Gefach. Tijele din fibră de 
sticlă pot fi conectate între ele prin manșoane 
filetate pre-asamblate

For added rigidity to the blow-in hose and easier 
insertion into the cavities. Fibre glass rods can 
be joined at the pre-mounted screw sleeves.

Permet de rigidifier le tuyau d’insufflation et 
de l’introduire ainsi plus aisément dans la 
cavité. Les tiges en fibre de verre peuvent 
être reliées les unes aux autres par le biais de 
manchons à visser déjà montés dessus.
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placa suport furtun
Hose feed plate
Passage pour tuyaux 
(système de coude)

Placa suport furtun extra (dispozitiv de blocare)
Hose feed plate extra (locking device)
Passage pour tuyaux extra (verrouillage)

Ø gaură  = 120 mm
pentru grosimea plăcii < 60 mm

Ø hole = 120 mm
for board thickness < 60 mm

trou DM 120 mm
pour épaisseur panneaux <60 mm

650201 129,00 €

Ø gaură = 120 mm
pentru grosimea plăcii <60 mm

Ø hole = 120 mm
for board thickness < 60 mm

trou DM 120 mm
pour épaisseur panneaux <60 mm

650202 129,00 €

 inclus:

1 buc. placa de alimentare pentru furtun cu dis-
poitiv de blocare si  mâner

2 buc. Burete de prindere pentru furtun de 3 tol

2 buc. Burete de prindere pentru furtun de 2,5 tol

Livrés avec:
1 pce. passage pour tuyaux avec verrouil-

lage et poignée de maintien
2 pces. éponge d’obturation 

pour tuyau de 3 pouces
2 pces. éponge d’obturation  

pour tuyau de 2,5 pouces

all Hose feed plates incl.

1 pc. hose feed plate 
incl. locking and handgrip

2 pcs. sealing sponge for 3“ hose
2 pcs. sealing sponge for 2.5“ hose

Placa pentru suflat
Blow-in plate
Plaque d’insufflationrouillage

dimensiunea aproximativa 60 x 40 cm,  grila 
reglabilă,

Pentru suflare în acoperiș, pereți și plafoane 
echipata cu barieră de vapori. Fixare între lati 
folosind aripioare de prindere. Evitati ruperea 
sau deteriorarea barierei de vapori. Ideal pen-
tru furtunuri de 3 „, 2,5” și 2 „. Pentru grosimea 
stratului până la 40 mm.

approx. 60 x 50 cm, frame size adjustable 

For blowing into roof, wall and ceiling con-
structions with vapour barriers. The plate is 
fixed between the battens using wing nuts. No 
more tearing of or damage to the vapour bar-
rier. Ideal for 3”, 2 ½” and 2” hoses. Can also 
be used in combination with ISOCELL blower 
nozzles.

environ 60 cm x 40 cm, à pas variable

Pour l’insufflation dans les toitures, les 
murs et les plafonds équipés d’un frein-va-
peur. Fixation entre les lattis à l’aide 
d’écrous à ailettes. Plus de déchirure ou 
d’endommagement du frein-vapeur. Adap-
tée aux tuyaux de 3 pouces, de 2,5 pouces 
et de 2 pouces. Peut être utilisée avec les 
buses d’insufflation ISOCELL.

Art.Nr.: 650020

189,-- €

FURTUNDE ȘI ACCESORII PENTRU FURTUN
Hoses and accessories  -  Tuyaux et accessoires de tuyau
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Tambur pentru furtun 
economy
Hose reel economy
Dévidoir à tuyaux

Tambur suplimentar pentru Tamburul economy
Additional reel for hose reel economy
Enrouleur supplémentaire economy

set de roti 4 buc. pentru tambur de furtun economy
Wheelset 4pc. for Hose reel economy
Jeu de roues 4 pièces p. enrouleur de tuyau economy

Unitate rotativă din aluminiu  75/70 pentru tambur de furtun
ALU -Hose connection 75/70
Passage rotatif en aluminium 75/70

Tambur - comutator de fulgi
Drum - flake switch
Aiguillage

pentru tuburi de 3 tol
(cu conexiune Storz de 3 tol)

for 3” hoses 
(with 3” Storz coupling)

Pour tuyaux de 3 pouces 
(avec accouplement Storz de 3 pouces)

644002 650,00 €

2 x intrare 3 tol -
3 x ieșiri 3 tol

2 x 3” inlet
3 x 3” outlet

2 entrée 3 pouces,
3 sorties 3 pouces

643011 350,00 €

pentru furtunuri de 3”
(cu cuplaj Storz de 3”)

for 3” hoses 
(with 3” Storz coupling)

Pour tuyaux de 3 pouces 
(avec accouplement Storz de 3 pouces)

644003 569,00 €

include 2 roți rotative cu frână
și 2 roți fixe cu un diametru  
de 125 mm

with 2 pc. steerable castors and 
2 pc. normal castors, Diameter 
125 mm

comprenant 2 roues pivotantes avec 
frein et de 2 roues fixes d’un diamètre de 
125 mm 

644004          99,00 €

unitate rotativă din aluminiu 75/70 ALU -Hose connection 75/70 Passage rotatif en aluminium 75/70 651026 129,00 €

Pentru rulare de aproximativ 40 m de furtun, 
disponibil și pentru alte dimensiuni. Este posi-
bilă conectarea directă a furtunului la tambur.

To hold about 40 m hose, available also for 
other hose sizes. Hose connection directly to 
drum possible. 

permettant d’enrouler env. 40 m de tuyau, 
également disponible pour d’autres longueurs 
de tuyau. Possibilité de raccorder directement 
le tuyau sur le dévidoir.
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Reductie directă 2 țol
Direct reduction 2”
Réducteur direct 2 pouces

Reductie directă 2 țol Direct reduction 2” Réducteur direct 2 pouces 641108 89,00 €

Potrivit pentru toate mașinile de suflat ISOblow.
Ideal pentru spray-on și pentru izolație de ba-
ză,Poate fi conectat direct la mașină un furtun 
2 tol

Suitable for all ISOblow blowing machines.
Ideal for spray-on and for core insulation, as a 2” 
hose - Can be connected directly to the machine
Adapté à toutes les machines à insuffler 
ISOblow. Convient à la technique « spray on 
» et à l’isolation entre murs, permettant le 
raccordement direct d’un tuyau 2 pouces à la 
machine.

FURTUNDE ȘI ACCESORII PENTRU FURTUN
Hoses and accessories  -  Tuyaux et accessoires de tuyau



Seite 41

APARAT PENTRU MĂSURAREA DENSITĂȚII DE CELULOZĂ INJECTATE
Measuring device of cellulose density
Appareil de mesure de la densité d’insufflation pour cellulose

Dispozitivul servește la determinarea densității a 
materialului izolator din celuloză.

The measuring device is used to determine the 
blowing density of the cellulose insulating material.

Le dispositif de mesure est utilisé pour détermi-
ner la densité d’insufflation  du matériau isolant 
en cellulose.

Geantă de transport Transport case Mallette de transport 634002 79,00 €

cantar Scales Balance 634004 50,00 €

tub inox Stainless steel tube Tube INOX 634005 79,00 €

Ferăstrău metalic cu gaură 
Ø 105 mm Bimetal 105 mm Ø holesaw Scie cloche bi-métal Ø 105 mm 634006 39,00 €

im Lieferumfang sind enthalten: included in delivery:  sont compris dans la livraison:

CONTROLUL CALITĂȚII
quality control -  inspection de la qualité

SET

Art.Nr.: 634001
295,-- €
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Catar
Spring scale with dial
Balance à ressort à cadran

scară digitală
Digital scale
Balance digitale

Monitor de presiune
Pressure measuring device
Appareil de mesure de la pression

pentru cântărirea cutiei metalice perforate

for weighing perforated metal case

Permet de peser la caisse en tôle perforée

pentru măsurarea presiunii de suflare a mașinii 
de suflat

for measuring output pressure of the blowing 
machine

Permet de mesurer la pression de soufflage de 
la machine à insuffler

Cantar Spring scale with dial Balance à ressort à cadran 649018 69,00 €

scară digitală Digital scale Balance à ressort à cadran 7-50100-02 89,00 €

Monitor de presiune Pressure measuring device Appareil de mesure de la pression 631001 35,00 €

CONTROLUL CALITĂȚII
quality control -  inspection de la qualité

Masina de fum Power Tiny
Fog generator Power Tiny 
Nébulisateur Power Tiny

Masina de fum Power Tiny Fog generator Power Tiny Nébulisateur Power Tiny 652002 776,70 €

Flight case Flight case Flight case 652004 225,00 €

Telecomanda Radio controll Télécommande radio 652025 170,00 €

Acumulator Akkupack Bloc-batterie 652005 225,00 €
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MASINA DE FACUT FUM 
VIPER NT
Fog generator VIPER
Nébulisateur VIPER

masina de fum Tiny CX
Fog generator Tiny CX
Nébulisateur Tiny CX

Masina de fum VIPER NT Fog generator VIPER NT Nébulisateur VIPER NT 652016 554,40 €

Puterea de încălzire: 1300 wați
Tensiune: 230 V, 50 Hz / 120 V, 60 Hz
Capacitate: 5 litri
Distanța de ejectare: max. 15 m
Timp de încălzire: 7 min.
Dimensiuni (LxLxH): 47 x 23 x 24 cm

Output: 1300 Watt
Power supply: 230 V, 50 Hz / 120 V, 60 Hz
Capacity: 5 liter
Throwing distance: max. 15 m
Warm-up time: 7 min.
Dimensions (LxBxH): 47 x 23 x 24 cm

Puissance de chauffage : 1300 watts
Tension : 230 V, 50 Hz / 120 V, 60 Hz
Capacité : 5 Litres
Distance de projection : max. 15 m
Temps de préchauffage : 7 min.
Dimensions (LxIxH) : 47 x 23 x 24 cm

masina de fum Tiny CX Fog generator Tiny CX Nébulisateur Tiny CX 652012 779,00 €

Debit: aprox. 2,3 ml / min. în cazul nebu-
lizării continue 
Volumul rezervorului: 50 ml
Greutate: 650 g
Vers. Tensiune: 12 Volt über Akku
Timp de preîncălzire: 0,5 sec.
Dimensiuni (LxWxH): 25 x 5,3 x 5,5 cm

Output: ca. 2,3 ml/Min bei Dauernebel
Tank capacity: 50 ml
Weight: 650 g
Power supply: 12 V via battery
Warm-up time: 0,5 sec.
Dimensions (LxBxH): 25 x 5,3 x 5,5 cm

Débit : env. 2,3 ml/min. en cas de né-
bulisation continue
Volume du réservoir : 50 ml
Poids : 650 g
Vers. de tension : 12 Volt über Akku
Temps de préchauffage : 0,5 sec.
Dimensions (LxlxH) : 25 x 5,3 x 5,5 cm

Flightcase pentru masina de fum viper 
nt

Flightcase for Fog generator Viper NT Flight-case pour nébulisateur Viper 
NT

652017  176,60 €

lichid regular de fum FOG 5 L Fogfluid-Regular FOG 5 liter Fluide de brouillard Regular FOG, 5 
litres

652018 25,00 €

Telecomanda pentru Viper Radio controll for Viper Télécommande radio pour Viper 652023 170,00 €

Lichid de fum fara miros 250 ml Fog fluid 250 ml Fluide de brouillard, sans odeur, 250 
ml

652013 13,00 €

Lichid de fum fara miros 2 l Fog fluid 2 l Fluide de brouillard, sans odeur, 2 l 652015 39,00 €

Lichid de fum fara miros 5 l Fog fluid 5 l Fluide de brouillard, sans odeur, 5 l 652014 110,00 €

Akku Pack Akkupack Bloc-batterie 652019 89,00 €

Tehnologie digitală în design funcțional.
VIPER NT unește tehnologia digitală actuală cu 
tehnica și puterea dovedita.

O masina mica de fum cu 70W, incl. baterie, în-
cărcător, rezervor de 50 ml. Vă rugăm să cereți 
Fișa tehnică.

Digital technologie in functional Design.
The VIPER NT unites the current digital tech-
nology with proven technique and power.

A small 70W fog generator, incl. battery,
charger, 50 ml fluid tank, 250 ml fluid, case.
Please ask for Technical Data Sheet.

Une technique numérique dans un design 
fonctionnel. Le nébulisateur VIPER NT associe 
la toute dernière technologie numérique à une 
technique et une productivité éprouvée.

Nébulisateur miniature 70 W, livré avec batte-
rie, chargeur, réservoir de fluide de 50 ml, 250 
ml de fluide, mallette de transport. Demandez 
la fiche technique.
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Lance de suflat ventilata
Ventilated blow-in lance
Lance d’insufflation décompressée

disponibile în lungimi individuale
Timp de livrare de aproximativ 2 săptămâni. 

Disponibil în dimensiunile de 90 și 110 mm(diame-
tre ale găurii) . Material: Lăncile de injecție din alu-
miniu și PE sunt ideale pentru umplerea elemen-
telor in acoperiș, perete sau tavan. Aerul poate fi 
controlat prin gaurile de ventilație și filtrat printr-o 
pungă de praf. Structurile și construcțiile diferite 
necesită lungimi și dimensiuni diferite. Prin urmare, 
toate lăncile de injecție sunt fabricate pentru utili-
zare individuală.

Inginerii noștri de vă vor ajuta să găsiți o soluție po-
trivită și ușor de utilizat.

available in individual lengths
Delivery time approx. 2 weeks

Available in sizes (hole diameter) 90 and 110 mm. 
Material: aluminium and PE Ventilated blow-in 
lances are ideal for filling horizontally stacked roof, 
wall or ceiling elements. There is a steady escape of 
air via the ventilation holes and filtering takes place 
through the dust collector.
Different structures and constructions call for var-
ying lengths and dimensions. For this reason all 
blow-in lances are made to measure.

Our application engineers (tel. +43 (0) 6216 4109-0) 
are pleased to advise you on site and will help you 
find a suitable and user-friendly solution.

sur demande disponible en longueurs indivi-
duelles Délai de livraison : 2 semaines

Disponible dans les dimensions (diamètres de 
trous) 90 mm et 110 mm. Matériau : aluminium 
et PE Les lances d’insufflation à extraction d’air 
conviennent particulièrement au remplissage des 
éléments de toiture, murale ou de plafond posés à 
plat. Une extraction contrôlée de l’air est assurée 
par les évents et un collecteur de poussière assure 
la filtration. Les longueurs et les dimensions dé-
pendent de chaque composition ou construction. 
Ainsi, les lances d’insufflation sont fabriquées en 
fonction des contraintes de chaque application.

Notre technicien Matthieu Jourdes + 33 (0) 7 78 41 
61 76 est à votre disposition et peut se déplacer, 
apportant une solution pratique et adaptée à vos 
besoins.

Notă:

Transportul lăncilor de injectare de la 3 m lun-
gime este relativ scump. Prin urmare, recoman-
dăm comandarea părților individuale și asam-
blarea precum si sudarea tubului din aluminiu 
pe șantier. Instrucțiunile de asamblare este in-
clusa in  livrare. Utilizați numai furtunuri antis-
tatice (cu fir de cupru) cu țeavă de injecție. Astfel, 
împiedicați încărcarea statică a lăncii.

A ventilated blow-in lance consists of:
• aluminium turning section incl. handle
• plastic adapter with ventilation holes 

incl. wooden plate and foamed plastic
• end section of lance (reinforced ballhead)
• welded aluminium tube
• antistatic – conveyor hose (optional)

Attention:

The cost of transport for blow-in lances with 
lengths of over 3m is quite high. Therefore we 
recommend that you order the individual parts 
and purchase and weld the aluminium tube lo-
cally. Assembly instructions are included with 
the lance. Use only antistatic conveyor hoses 
(with copper wire) in connection with the blowin 
lance to avoid development of electrostatic 
charge.

Remarque :

Le transport de lances d’insufflation au-delà de 
3 m est relativement cher. Nous vous conseil-
lons donc de commander les pièces détachées 
et d’assurer sur place l’achat et la soudure du 
tube en aluminium.

Un guide de montage fait partie de la livraison. 
La lance d’insufflation doit être utilisée avec 
des tuyaux d’acheminement antistatiques 
(avec du fil de cuivre). Vous éviterez ainsi une 
charge statique de la lance.

La lance d’insufflation décompressée est composée 
•  d’une pièce orientable en aluminium poignée de 

maintien comprise
•  d’un adaptateur en plastique muni d’évents plaque 

en bois et mousse comprises
•  de l’extrémité de la lance (embout sphérique ren-

forcé)
•  d’un tube en aluminium soudé
• d’un tuyau d’acheminement antistatique (en option)

kit de lance 90/50 mm Lance assembly kit 90/50 mm Kit de lance 90/50 mm 651040 750,00 €

kit de lance 90/60 mm Lance assembly kit 90/60 mm Kit de lance 90/60 mm 651050 750,00 €

kit de lance 110/75 mm Lance assembly kit 110/75 mm Kit de lance 110/75 mm 651060 850,00 €

Lance de injecție ventilată constă din:
• piesă de pivotare din aluminiu, inclusiv un mâner 
•adaptor din plastic inclusiv placă de lemn și guri 

de aerisire
•capăt de lance(vârful întărit)
• Tub din aluminiu sudat
• furtun antistatic (optional)

DUZE DE INJECTAT ȘI LANCE
Blow in noozle and spikes -  Embout e buse d’insufflation
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Lance telescopica ventilata 90/60
Ventilated telescopic blow-in lance 90/60
Lance télescopique décompressée 90/60

Lungime = 1,5 - 2,8 m
diametru ext. 90 mm (PE),
diametru int. 60 mm (ALU)

extensibil de la 1,5 m la 2,8 m

Length = 1,5 - 2,8 m
Outside DM: 90 mm (PE),
Inside DM 60 mm (ALU)

Extensible from 1,5 m to 2,8 m

Longueur = 1,5 - 2,8 m
diamètre extérieur : 90 mm (PE),
diamètre intérieur : 60 mm (ALU)

extensible de 1,5 m jusqu‘à 2,8 m 651065 690,00 €

Lungime = 3-5,8m
diametru ext. 90 mm (PE)
diametru int. 60 mm (ALU)

extensibil de la 3 m la 5,8 m

Length = 3 - 5,8 m
Outside DM: 90 mm (PE),
inside DM 60 mm (ALU)

extensible from 3 m to 5,8 m

Longueur = 3 - 5,8 m
diamètre extérieur : 90 mm (PE),
diamètre intérieur : 60 mm (ALU)

extensible de 3 m jusqu‘à 5,8 m 651066 790,00€

varf de suflat (ac)
Blow in Spike (Pin)
Embout d’insufflation (aiguille)

pentru grosimi de izolație de la 16 cm
r = 900 mm, L = 1450 mm
vârful dublu

for insulation thickness from 16 cm 
r = 900 mm, L = 1450 mm
double-sided spike

pour épaisseurs d’isolant à partir de 16 cm
r = 900 mm, L = 1 450 mm 
double pointe

Ø = 50 mm Aluminiu Ø = 50 mm Aluminum Ø = 50 mm Aluminium 651035 69,00 €

Ø = 50 mm oțel inoxidabil Ø = 50 mm Stainless Steel Ø = 50 mm ACIER 651135 79,00 €

pentru grosimi de izolație de la 16 cm
r = 900 mm, L = 1450 mm
vârful dublu

for insulation thickness from 16 cm 
r = 850 mm
double-sided spike

pour épaisseurs d’isolant à partir de 16 cm
r = 850 mm 
double pointe

Ø = 50 mm Aluminiu Ø = 50 mm Aluminum
(big radius)

Ø = 50 mm Aluminium
(grand rayon)

651034 69,00 €

pentru grosimi de izolație de la 20 cm
r = 840 mm, L = 1500 mm
vârf dublu

for insulation thickness from 20 cm 
r = 840 mm, L = 1500 mm
double-sided spike

pour épaisseurs d’isolant à partir de 20 cm
r = 840 mm, L = 1500 mm
double pointe

Ø = 60 mm Aluminiu Ø = 60 mm Aluminum Ø = 60 mm Aluminium 651036 69,00 €

Ø = 60 mm oțel inoxidabil Ø = 60 mm Stainless Steel Ø = 60 mm ACIER 651136 79,00 €

pentru grosimi de izolație de la 30 cm
r = 840 mm, L = 1500 mm
vârf dublu

for insulation thickness from 30 cm 
r = 1000 mm, L = 1500 mm
double-sided spike

pour épaisseurs d’isolant à partir de 30 cm
r = 1000 mm, L = 1500 mm
double pointe

Ø = 60 mm Aluminiu Ø = 60 mm Aluminum Ø = 60 mm Aluminium 651038 69,00 €

adaptor pentru 2 tol adapters for 2” Pièces de réduction pour 2 pouce 642013 39,90 €

adaptor pentru 2,5 tol adapters for 2,5” Pièces de réduction pour 2,5 pouce 642014 39,90 €
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Duza rotativă ventilată
Ventilated rotary nozzle
Buse rotative décompressée

Ideal pentru pereți despărțitori
Grosimea izolației de 8 - 14 cm

Ideal for dense wall blow and insulation

thickness from 8 to 14 cm

déal pour les cloisons

Pour épaisseur d‘isolant de 8 à 14 cm

Duză rotativă ventilată 75/40 Ventilated rotary nozzle 75/40 use rotative décompressée 75/40 650011 490,00 €

ideal pentru pereții densi

Grosimea izolației de la 14 la 23 cm

Ideal for dense wall blow and insulation

thickness from 14 to 23 cm

Idéal pour des murs étanches et des

épaisseurs d’isolation de 14 à 23 cm

Duză rotativă ventilată 110/50 Ventilated rotary nozzle 110/50 use rotative décompressée 110/50 650003 490,00 €

ideal pentru pereții densi

rosimea izolației de la 24 la 40 cm

Ideal for dense wall blow and insulation

thickness from 24 to 40 cm 

Idéal pour des murs étanches et des

épaisseurs d’isolation de 24 à 40 cm

Duză rotativă ventilată 110/63 Ventilated rotary nozzle 110/63 use rotative décompressée 110/63 650004 490,00 €

Inclus în livrare:
Duză rotativă, inel de duze, burete de etanșare, 
pungă din textil

Included in delivery:
Rotary nozzle,  Blow-in nozzle ring
Sealing sponge, Cloth sack

Livrée avec :
Buse rotative, Bague pour buse d’insufflation
Éponge d’obturation, Sac textile

Duză rotativă cu racord 63 mm
rotary nozzle 63 mm
Buse rotative 63 mm

Set cu tub Ø 25/35/50 mm 
schimbabil

Set with tube Ø 25/35/50 mm
exchangeable

Set interchangeable Ø 25/35/50 mm 
avec tuyau

7-60150-00 390,00 €

Duză de suflare pentru cavități permeabile la aer
Blower nozzle for air-permeable sections
Buse d’insufflation pour cavités perméables à l’air

Ideal pentru suflare celulozei în con-
strucții din fibre moi și compartimente 
permeabile la aer. Atașamentul ajusta-
bil permite suflare din spatele panoului 
cu grosimi de la 12 la 100 mm.

Ideal for blowing cellulose into soft 
fibreboard constructions and/or 
air-permeable sections Adjustable fixa-
tion permits blowing insulation behind 
panel thickness of  
12 – 100 mm.

Idéal pour l’insufflation de cellulose 
dans des structures en fibres de bois 
ou des cavités perméables à l’air. La 
fixation réglable permet l’insufflation 
derrière des panneaux d’une épais-
seur de 12 - 100 mm.

Duză de injecție Ø = 75 mm
Inclusiv burete de etanșare și pungă 
de textil

Blower nozzle f Ø = 75mm
incl. Sealing sponge, textile bag

Buse d’insufflation  Ø = 75 mm
avec Éponge d’obturation, Sac textile

650102 390,00 €

DUZE DE INJECTAT ȘI LANCE
Blow in noozle and spikes -  Embout e buse d’insufflation



Seite 47

cărucior pentru pompa de pulverizare
Water spray pump trolley
Camion pompe de projection d’eau

Pompa pentru pulverizarea apei HD 7 / 122
Water spray pump HD 7 / 122
Pompe de projection d’eau HD 7 / 122

Furtun pentru presiune ridicata
High-pressure hose
Tuyau haute pression

Aparat pentru netezirea peretilor inclusiv Motor 230V
Wall scrubber incl. 230V motor
Fraise de lissage avec moteur 230 V

cărucior pentru pompa de pulverizare Water spray pump trolley Camion pompe de projection d’eau 7-20110-01 1.290,00 € 

Furtun pentru  presiune ridicată High-pressure hose Tuyau haute pression 7-20111-02 149,00 € 

Pompa pentru pulverizarea apei 
HD 7 / 122

Water spray pump HD 7 / 122 Pompe de projection d’eau HD 7 / 
122

671003 669,00 € 

Furtun pentru presiune ridicata
lungime25m, rezistent pana la 50bar

High-pressure hose
Length 25 m, suitable for up to 50 bar

Tuyau haute pression
Longueur de 25 m, conçu pour fonc-
tionner jusqu’à 50 bars

671005 99,00 € 

Lățimea periei: 100 cm
Pentru a netezi excesul de celuloză 
aplicat cu metoda de suflare umedă

Brush width: 100 cm
For smoothing excess cellulose dur-
ing damp spraying

Largeur de brosse : 100 cm
Pour lisser le surplus de cellulose 
appliqué selon le procédé de 
projection humide

671010 1.190,00 € 
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duză de pulverizare lichid cu 2 jeturi, 2 tol aproximativ 25 cm
Spray nozzle Liquid 2-jet, 2” approx. 25 cm
Buse de projection Liquid à 2 jets, 2 pouces env. 25 cm

Duză de pulverizare lichidă Profi cu 4 jeturi
Spray nozzle Liquid Profi 4-jet
Buse de projection Liquid Profi à 4 jets

duză de pulverizare Renocell jeturi
Spray nozzle Renocell 6-jet
Buse de projection Renocell à 6 jets

Duza de pulverizare Akustik 1-jet
Spray nozzle Acoustic 1-jet
Buse de projection Akustik à 1 jet

Pentru izolarea peretilor despartitori. For insulation of interior walls or in-
stallation levels, retrofit panels.

Permet d’isoler des cloisons ou des 
niveaux d’installation en vue d’un 
planchéiage ultérieur.

671006 349,00 € 

Ideal pentru suflarea deschisă a zone-
lor mari, cum ar fi. etajele superioare 
sau tavane boltite.
Lungime aproximativ 500 mm

Ideal for exposed spray on large 
areas such as top floor ceilings or 
vaulted ceilings. 
Length approx. 500 mm

Idéal pour la projection ouverte sur 
de grandes surfaces, telles que des 
plafonds de combles ou de caves, 
par exemple. 
Longueur d’env. 500 mm

2,5 tol 2 ½” 2,5 pouces 671007 550,00 €

3,0 tol 3 “ 3 pouces 671008 550,00 €

Duza de pulverizare cu 6 jeturi asigură 
o umidificare uniformă a celulozei

6-jet spray nozzle guarantees even 
dampening of the cellulose.

Cette buse de projection à 6 
jets garantit une humidifi cation 
uniforme de la cellulose.

2,5 tol 2 ½” 2,5 pouces 671013 590,00 €

Ideal pentru pulverizarea celulozei 
acustica,
Diametrul suprafeței 71 mm,
Lungime aproximativ 500 mm

Ideal for spray on of acoustic cellu-
lose surfaces 
Diameter 71 mm
Length approx. 500 mm

Idéal pour la projection de cellulose 
sur des surfaces d’insonorisation 
Diamètre de 71 mm
Longueur d’env. 500 mm

3 tol 3” 3 pouces 671009 369,00 €

DUZE DE INJECTAT ȘI LANCE
Blow in noozle and spikes -  Embout e buse d’insufflation
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cap pulverizator
Spray nozzle
Buse de projection Akustik à 1 jet, 3 pouces

duză de pulverizare
Spray nozzle
Buse de projection

duza acustica
Acoustic spray nozzle
Buse de projection acoustique

Pentru izolați acustice sau de protecție 
împotriva incendiilor

Zur Anwendung bei Akustikdämmung 
oder Brandschutzanforderungen

Pour une utilisation dans l‘isolation 
acoustique ou les exigences de 
protection contre les incendies

7-20110-02 390,00 € 

Pentru aplicarea proceselor de pulveri-
zare CSO și CSS

For application of CSO and CSS 
spraying processes

Aux fins de l‘OSC et CSS 
pulvérisation

7-20100-00 950,00 € 

Pentru izolați acustice sau de protecție 
împotriva incendiilor

For use with acoustic insulation or 
fire protection requirements

Pour une utilisation dans l‘isolation 
acoustique ou les exigences de 
protection contre les incendies

7-20100-02 390,00 € 

Duză de pulverizare Promat 5-jet
Spray nozzle Promat 5-jet
Buse de projection Promat à 5 jets

Ideal pentru pulverizarea celulozei -
acustică
Diametrul suprafeței 71 mm,
Lungime aproximativ 500 mm

Ideal for spray on of acoustic cellu-
lose surfaces.
Diameter 71 mm
Length approx. 500 mm

Idéal pour la projection de cellulose 
sur des surfaces d’insonorisation. 
Diamètre de 71 mm
Longueur d’env. 500 mm

2,5 tol 2 ½” 2,5 pouces 671015 350,00 €
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Piese de schimb pentru duzele de pulverizare
Spare parts for spray nozzles
Pièces de rechange pour buses de projection

Ideal pentru pulverizarea celulozei 
-ÚcusticăÝiametrul suprafeței 71 mm,
ungime aproximativ 500 mm

Ideal for spray on of acoustic cellu-
lose surfaces.
Diameter 71 mm
Length approx. 500 mm

Idéal pour la projection de cellulose 
sur des surfaces d’insonorisation. 
Diamètre de 71 mm
Longueur d’env. 500 mm

brat alama cu rulment Ball-bearing joint, brass Articulation sphérique en laiton 671052 39,90 €

Quick-body din alama Quick-body brass Corps de buse Quick en laiton 671051 9,90 €

Quick-tip 2502 pentru duză de pulveri-
zare lichide

Quick-tip 2502
for spray nozzle Liquid and Liquid 
Profi

Embout Quick 2502
pour les buses de projection Liquid et 
Liquid Profi

671049 15,90 €

Quick- tip 4001 pentru duza de  
pulverizare Renocell

Quick-tip 4001
for spray nozzle Renocell

Embout Quick 4001
pour les buses de projection Renocell

671050 22,90 €

Vollkreisdüse VK-4-45-G3/8I-MS  
für Sprühdüse Akustik

Full-circle nozzleVK-4-45-G3/81-MS
for spray nozzle Acoustic

Buse cercle complet VK-4-45-
G3/8I-MS 
pour buse de projection Akustik

671048 28,00 €

DUZE DE INJECTAT ȘI LANCE
Blow in noozle and spikes -  Embout e buse d’insufflation

Duză de suflare pentru izolarea miezului 
Blow-in nozzle for core insulation
Buse d’insufflation pour l’isolation entre murs

50 mm > 25 mm 50 mm > 25 mm 50 mm > 25 mm 652001 89,00 € 

50 mm > 18 mm 50 mm > 18 mm 50 mm > 18 mm 652000 89,00 € 

alte dimensiuni la cerere Other sizes on request. Autres dimensions sur demande

Duză de injecție pentru izolația miezului 50> 22 
Blow-in nozzle for core insulation 50 > 22 
Buse d’insufflation pour l’isolation entre murs 50 > 22

123/5000
incl. tub duză 22 mm, lungime 20 cm
incl. inel opritor reglabil
incl. robinet cu bilă cu încuietoare
incl. conector 50mm

incl. pipe 22 mm, length 20 cm
incl. adjustable pixie ring
incl. ball valve
Including fitting 50 mm

Avec porte-buse 22 mm, longueur 20 cm
avec bague de butée réglable
avec robinet à boisseau sphérique 
verrouillable
avec pièce de raccordement 50 mm

652100 169,00 € 

opțional:
Duza tub 34 mm, lungime: 20 cm;

optional: 
Düsenrohr 34 mm, Length: 20 cm;

Disponible en option : 
porte-buse 34 mm, Longueur : 20 cm

652101 39,00 € 
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UNELTE
Tools -  Outils

Ferăstrău din otel 
Carbide hole saw
Scie cloche pour métal dur

adaptor si cheie de schimb pentru freza M16 
Holder mount for hole saw M16
Supports pour scie cloche M16

burghiu din otel 
Carbide drill for hole saw
Forets en métal dur pour scie cloche

Burghiu tip HSS 
HSS drill for hole saw
HSS Forets pour scie cloche

Ferăstrău cu găuri fără burghiu central 
și suport de primire. 

Lungime arbore:
Adâncime de tăiere:

Carbide hole saw without centre drill 
and holder mount

Shaft length: 65 mm
Depth of cut: 60 mm

Scie cloche pour métal dur sans foret de cen-
trage et support. .

Longueur du foret centreur: 65 mm
Profondeur de coupe: 60 mm

Ø 85 mm Ø 85 mm Ø 85 mm 630004 44,00 €

Ø 105 mm Ø 105 mm Ø 105 mm 630005 55,00 €

Ø 120 mm Ø 120 mm Ø 120 mm 630006 104,00 €

adaptor si cheie de schimb pentru freza 
M16

Holder mount for hole saw M16 Supports pour scie cloche M16

Ø 85 mm si Ø 105 mm Ø 85 mm and Ø 105 mm Ø 85 mm and Ø 105 mm 630007 9,90 €

Ø 120 mm Ø 120 mm Ø 120 mm 630009 9,90 €

burghiu din otel Carbide drill for hole saw Forets en métal dur pour scie cloche

Ø 85 mm / Ø 105 mm / Ø 120 mm Ø 85 mm / Ø 105 mm / Ø 120 mm Ø 85 mm / Ø 105 mm / Ø 120 mm 630008 4,50 €

Burghiu pentru freza tip HSS HSS drill for hole saw HSS Forets pour scie cloche

Ø 105 mm Ø 105 mm Ø 105 mm 630012 7,95 €

Special pentru lemn, PAL,
panouri din lemn stratificat, carton, PVC, 
gips-carton etc.

Specially for wood, chipboard, processed 
wood boards, panel board PVC, gypsum board 
etc.

Spécialement conçu pour le bois, les panneaux 
de particules, les panneaux de bois avec revête-
ment, le carton dur, le PVC, le placoplâtre etc
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Ø 120 mm
lugime 150mm
lungime carota 165mm
Adâncimea crestura:140mm

Ø 120 mm
Length 150 mm
Shaft length: 165 mm
Depth of cut: 140 mm

Ø 120 mm
Longueur 150 mm
Longueur du foret centreur : 165 mm
Profondeur de coupe : 140 mm 630001 270,00 €

Ø 90 mm
lugime 150mm
lungime carota 165mm
Adancimea crestura:140mm

Ø 90 mm 
Length 150 mm
Shaft length: 165 mm
Depth of cut: 140 mm

Ø 90 mm 
Longueur 150 mm
Longueur du foret centreur : 165 mm
Profondeur de coupe : 140 mm 630002 240,00€

Burghiu de schimb pentru freza 
Ø 120 + Ø 90mm

Spare centre drill
for carbide metal hole saw 
Ø 120 + Ø 90mm

Forets de centrage de rechange
pour scie cloche pour métal dur 
Ø 120 + Ø 90 mm 630010 63,50 €

carota rezistenta la cuie 
Carbide breakthrough drill, nail-
resistant
Foret de perçage résistant aux 
clous

Special concepute   pentru lemn, PAL, panouri 
din lemn masiv, PFL, PVC, gips-carton etc.

complete with centre drill and holder. Spe-
cially for wood, chipboard, processed wood 
boards, panel board, PVC, gypsum board etc.

Spécialement conçu pour le bois, les panneaux 
de particules, les panneaux de bois avec revê-
tement, le carton dur, le PVC, le placoplâtre etc.

Fierăstrău pentru fibre de 
lemn 
Soft fibreboard hole saw
Scie cloche pour fibres de bois

Complet cu suport M 20 și burghiu  
din otel.

lungime carota: 75mm
adancime crstura: 70mm

Complete with M 20 holder mount 
and carbide drill.

Shaft length: 75 mm
Depth of cut: 70 mm

Complète avec le support M 20 et le foret en 
métal dur.

Longueur du foret centreur : 75 mm
Profondeur de coupe : 70 mm

Ø 105 mm HM cu 5 dinti Ø 105 mm HM with 5 teeth Ø 105 mm HM avec 5 dents 630015 79,00 €

Ø 120 mm HM cu 6 dinti Ø 120 mm HM with 6 teeth Ø 120 mm HM avec 6 dents 630016 119,00 €

Fierăstrău pentru panouri din lemn cu finisaj 
special. 

Core cutter with special profile for soft fibre 
board.

Scie cloche pour panneaux de fibre de bois avec 
finition spécifique.

UNELTE
Tools -  Outils
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Ø 89 / 86 x 20 mm
500 buc. / cutie

Ø 89 / 86 x 20 mm
Package unit: 500 pcs. / carton

Ø 89 / 86 x 20 mm
UE : 500 pièces / carton 649017 1,09 €

Ø 109 / 105 x 20 mm
400 buc./ cutie

Ø 109 / 105 x 20 mm
Package unit: 400 pcs. / carton

Ø 109 / 105 x 20 mm
UE : 400 pièces / carton 649013 1,14 €

Ø 124 / 120 x 20 mm
300 buc. /cutie

Ø 124 / 120 x 20 mm
Package unit: 300 pcs. / carton

Ø 124 / 120 x 20 mm
UE : 300 pièces / carton 649014 1,30 €

set chei combinate Ring spanner set Kit de clés mixtes 633004 19,90 €

Dopuri de pluta
Cork plugs
Bouchons de liège

Scară de reducere 
Discount scale / Échelle de réduction

Scădere pe bucată -  10%
Partially decrease / Diminution par pièce

de la 1 cutie  - 30 %
from 1 Carton / de 1 carton

de la 2 cutii - 35 %
from 2 Carton / de 2 carton

de la 3 cutii - 40 %
from 3 Carton / de 3 carton

Set de chei combinate pentru întreținere, 13 bucăți 
Ring spanner set for maintenance, 13-piece
Kit de clés mixtes pour la maintenance, 13 pièces

Crom - vanadiu - oțel
pozitia ochi 15*, testat de TÜV-GS

contine: 
6x6, 7x7, 8x8, 9x9, 10x10,
11x11, 12x12, 13x13, 15x15,
17x17, 19x19, 22x22, 24x24

acier chrome vanadium, chromé, position de 
l’oeil 15°, testé TÜV - GS, oeil à 12 pans avec 
profil cannelé

Équipement :
6x6, 7x7, 8x8, 9x9, 10x10,
11x11, 12x12, 13x13, 15x15,
17x17, 19x19, 22x22, 24x24

Chrome – vanadium – steel, chrome, ring 
setting 15°, TÜV – GS approved, 12-point ring 
with wave profile

Equipment:
6x6, 7x7, 8x8, 9x9, 10x10,
11x11, 12x12, 13x13, 15x15,
17x17, 19x19, 22x22, 24x24

Fierăstrău pentru fibre de lemn cu margine zimțată 
Soft fibreboard hole saw with serrated edge
Scie cloche pour fibres de bois avec bord dentelé

adancimea crestura: pana la 100mm
Viteza recomandată de rotație: 
400-600U/min.

Depth of cut: < 100 mm
Recommended speed: 400 - 600 U/min.

Profondeur de coupe : jusqu‘à 100 mm
Vitesse de rotation recommandée: 400-600 tr/
min.

Ø 74 mm Ø 74 mm Ø 74 mm 630031 95,00 €

Ø 106,5 mm Ø 106,5 mm Ø 106,5 mm 630032 135,00 €

Ø 121 mm Ø 121 mm Ø 121 mm 630033 149,00 €
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cheie tubulară hexagonala-
Hexagon socket wrench
Clé à pipe à six p

lungime arbore: 125 mm
cheia pipa de 7mm

Shaft length: 125 mm
Width: 7 mm

Longueur du foret centreur : 125 mm
Dimension de clé : 7 mm 633001 12,50 €

Cheie tubulară pentru a strânge clemele pentru 
furtun

Socket wrench for tightening hose clamps

Clé à pipe pour le serrage des colliers pour 
tuyaux

Sistem de tensionare a 
curelei de fixare 
Lashing strap tensioning system
Système de fixation pour 
l‘arrimage

curea tensionare Lashing strap tensioning system Système de fixation pour l‘arrimage 633006 29,90 €

suport de transport Transport bracket Anse de transport 612001 39,00 €

pentru masinile ISOblow 

Împiedică penetrarea rezervorului când asigu-
rati mașina.

for ISOblow blowing machines

Prevents crushing the hopper when tightening 
belt on the machine.

Pour les machines à insuffler

Empêche l’enfoncement du réservoir au mo-
ment de l’arrimage de la machine.

curea de fixarea simpla 
Clamping belt, one-piece
Sangle d’amarrage, d’un seul tenant

curea de fixarea simpla Clamping belt, one-piece Sangle d’amarrage, d’un seul tenant 633008 9,90 €

curea de fixare rezistenta la radiații UV
tensiune max.: 100 daN

with ratchet tension UV-resistant 
Max. tension: 100 daN

avec pièce de serrage à cliquet résistant aux UV
Résistance max. à la traction : 100 daN

500 x 2,5 cm

UNELTE
Tools -  Outils
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Mască de protectie  
WILSON 5211
Fine dust mask Wilson 5211
Masque contre les poussières
fines Wilson 5211

Mască completă pentru față „FULL FACE“ 732-N 
Full Face mask 732-N
Masque visage intégral « Full Face » 732-N

protecție respiratorie PowerCap Active 
Respiratory protection PowerCap® Active™
Protection respiratoire PowerCap® Active™

masca wilson 5211 Fine dust mask Wilson 5211 Masque contre les poussières fines Wilson 
5211 631106 54,00 €

Masca completa pentru fata Full Face mask 732-N Masque visage intégral « Full Face » 732-N 631120 79,00 €

filtru 757-N pentru masca Filter 757-N for Full Face mask 732-N Filtre 757-N pour Masque visage intégral 
732-N 631123 7,90 €

filtru 755-756 pentru masca de fata 732 Filter 755-756 for Full Face mask 732 Filtre 755-756 pour Masque visage intégral 
732 631121 7,90 €

protectie respiratorie  
POWERCAP active

respiratory protection
PowerCap® Active™

Protection respiratoire
PowerCap® Active™ 631130 395,00 €

buc./cutie:  20 Stk.

Package unit:  20 pcs.

Unité d’emballage: 20 pces

20

Protecțiw respiratorie PowerCapActive 
sistem de fixare de inalta calitate (EN812 A1 +) 
/ IP (protecția împotriva impactului) Dispozitiv 
filtru vizor / filtru activ cu protecție P2.
Greutatea totală este de aproximativ 720 grame; 
Efect de răcire al ventilatorului / previne formă-
rii de ceață datorită circulației constante a aeru-
lui. fără curea suplimentară / fără furtun supli-
mentar necesar. 

Capacitatea bateriei Li-IO acoperă o zi lucrătoare 
completă de 8 ore.

PowerCap® Active™

High-performance impact cap (EN812 A1 +) / IP 
(Impact Protection) Visor / Active fan filter unit 
with P2 protection effect. Total weight only ap-
prox. 720 grams; Cooling effect of the fan / pre-
vention of fogging due to the constant air circu-
lation. Total weight about 720 grams / no extra 
strap / no extra hose required. Li-Io battery life 
covers a full 8-hour working day.

Various accessories and spare parts on request

Protection respiratoire Power Cap Active

Casquette anti-heurt hautes performances 
(EN812 A1+) / visière IP (protection contre les 
impacts) / appareil filtrant à ventilation assis-
tée avec efficacité de protection P2, poids total 
de seulement 720 grammes env. Effet refroi-
dissant de la ventilation / la circulation d’air 
constante permet d’éviter tout embuage de la 
visière. Poids total d’env. 720 grammes / au-
cune sangle supplémentaire / aucun tuyau sup-
plémentaire requis. La capacité de la batterie 
lithium-ion permet de couvrir une journée de 
travail complète de 8 heures. 

Multiples accessoires et pièces de rechange 
sur demande

SIGURANTA MUNCII
Health and safety -  Sécurité au travail
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Versaflo mască de protecție respiratorie 
Respiratory Protection mask Versaflo
Masque de protection respiratoire Versaflo

3M Filtru de particule TR3710E 
3M particle filters TR-3710 E
3M Filtre à particule TR-3710 E

Protectie respiratorie Respiratory Protection mask Versaflo Masque de protection respiratoire Versaflo 631107 699,00 €

Filtru de particule 3M particle filters TR-3710 E 3M Filtre à particule TR-3710 E 631108 27,90 €

Inclus în livrare:
Unitatea de suflare TR-302E (suflanta, capacul 
filtrului, indicatorul pentru fluxul de aer)
2 x filtru de particule A2P 4 x pre-filtru
Curea standard
baterie de mare capacitate (8ore) încărcător
Furtun de aer cu lungime reglabilă BT 30

incl. belt, 8-hour battery, charger, calibration 
pipe and air flow indicator, 1 pair A2P filter, 4 
pre-filter, 1 PU light hose (price without light-
weight hood)

Font partie de la livraison :
Dispositif de ventilation TR-302E (soufflerie, 
couvercle de filtre, indicateur de débit d’air) 
2 x filtre à particules A2P, 4 x pré-filtre, cein-
ture standard batterie haute performance, 8 
heures d’autonomie chargeur tuyau respira-
toire, longueur ajustable BT30

Salopeta de lucru Standard-
STANDARD white overall
Combinaison de travail STANDARD

marimea 48-58 Size: 48-58 Taille 48-58 633002 34,90 €

Salopeta de lucru alba din bumbac cu imprimat 
pe spate si pe buzunarul din fata cu ISOCELL

White cotton overall with ISOCELL printed on 
the back and on the breast pocket.

Combinaison de travail blanche en coton avec 
inscription de la marque ISOCELL dans le dos 
et sur la poche poitrine

SIGURANTA MUNCII
Health and safety -  Sécurité au travail
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ISOBLOW CONTAINER 
ISOCELL Container storage
ISOCELL container

Art.Nr.: 610502
Preț la cerere

Preț la cerere

Preț la cerere

Preț la cerere

Art.Nr.:610500

 Art.Nr.:610505

Art.Nr.:610510

Depozitarea și transportul în siguranță a mașinii 
de suflat și a accesoriilor.
Disponibil în mărimea și culoarea la dorita și cu 
diverse echipamente personalizate, cu imprimare 
publicitară..

Secure storage and transport of the blowing ma-
chine and its accessories.
Available with advertising imprint in each individual
size, color and equipment.

Stockage et transport sûrs de la machine à insuf-
fler et des accessoires.
Disponible dans la taille et la couleur de votre 
choix et avec divers équipements sur mesure, 
avec impression publicitaire

ISOBLOW REMORCA CAROSATA
ISOBLOW Trailer
Remorque fourgon ISOBLOW

ISOBLOW REMORCA CU PLANA
ISOBLOW cover trailer
Remorque bâchée ISOBLOW

Remorca Isocell 
Container departizat 
ISOCELL Trailer / Container storage – tool
ISOCELL remorque / container regale

Ideala pentru a transporta masina de suflat si a 
accesoriilor. Optional cu etajere metalice.
Cu imprimare pulicitara..

Ideal for transporting the blow-in machine and the 
blowing accessories. Optional with sturdy metal 
shelves for ample storage space and safe transport.
With promotional imprint.

Idéale pour transporter la machine à insuffler et 
les accessoires correspondants. Disponible en 
option avec étagères métalliques pour un grand 
espace de rangement et un transport sûr. Avec 
impression publicitaire.

REMORCI SI CONTAINERE
Trailer and container -  Remorque et conteneur
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KIT DE INTRETINERE  -  Maintenance kit - Valise de maintenance

Art.Nr.: 633022
149,00 €

Kit de întreținere pentru întreținerea mașinilor de 
suflat ISOBlow.

Maintenance kit for the maintenance of ISOblow 
blowing machines.

Kit de maintenance pour la maintenance des 
souffleuses ISOblow. SET

geanta de transport Transport case Mallette de transport 634007 32,00 €

cheie Switch key Clé du coffret de commande 633023 5,90 €

cheie tubulara 6-sided socket wrench Clé à pipe à six pans 633001 12,50 €

Manometru Pressure gauge Appareil de mesure de la pression 631001 35,00 €

pistol Unsoare Grease gun Pompe à graisse 633007 29,90 €

cartuș de unsoare Grease cartridge Cartouche de graisse 633017 7,90 €

spray pentru lanturi Chainspray Spray pour chaînes 633029 7,00 €

spray silicon Siliconespray Spray au silicone 633028 4,20 €

Spray de protecție împotriva co-
roziunii Corrosion protection spray Spray anti-corrosion 633030 4,00 €

spray de curatat Cleaning spray Spray de nettoyage 633031 5,00 €

banda de etansare EPDM 
20x10mm

EPDM sealing tape 20 x 10 mm 
for lock

Bande d‘étanchéité EPDM de 20 x 10 
mm pour le sas 623021 10,90 €

Bandă de etanșare EPDM 15 x 3 
mm pentru atașare

EPDM sealing tape 15 x 3 mm 
for attachment

Bande d‘étanchéité EPDM de 15 x 3 
mm pour la rehausse 623022 10,90 €

filtru pentru ISOblow Filters for ISOblow blowing 
machine

Filtre pour la machine à insuffler 
ISOblow; 622000 26,00 €

manusi nitrile marimea 10 Work gloves nitrile, size. 10 Gants de travail en nitrile, taille 10 633033 6,90 €

cutter Cutter knife Isocell Couteau Isocell 99013 1,00 €

include: included in delivery:  sont compris dans la livraison:

PIESE DE SCHIMB SI INTRATINERE
Spare and wear parts / maintenance -  Pièces de rechange et d‘usure / maintenance
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Spare and wear parts / maintenance -  Pièces de rechange et d‘usure / maintenance

cu căptușeală textilă 5 mm grosime with 5 mm thick fabric inlay avec garniture textile de 5 mm d’épaisseur

cu captuseala textila 5mm grosime with 5 mm thick fabric inlay avec garniture textile de 5 mm d’épaisseur

Garnituri de etanșare de la alți produ-
cători la cerere

Sealing lips from other manufactur-
ers on request

Lèvres d’étanchéité d’autres fabricants 
sur demande

Set de buze de etanșare pentru mașinile de suflat ISOBlow 
cu sistem de blocare cu 5 camere
Set of seals 
for ISOblow blowing machines with 5 airlock chambers

Jeu de lèvres de joint 
pour machines à insuffler ISOblow avec sas à 5 chambres

Set de buze de etanșare pentru mașinile de suflat ISOblow 
cu închidere cu 6 camere
Set of seals 
for ISOblow blowing machines with 6 airlock chambers

Jeu de lèvres de joint 
pour machines à insuffler ISOblow avec sas à 6 chambres

Roată de transport cu tub interior
Pneumatic wheel
Roue de transport avec chambre à air

pentru ISOblow Smart for ISOblow Smart ISOblow Smart 623001 99,00 €

pentru ISOblo Profi for ISOblow Profi ISOblow Profi 623004 99,00 €

pentru ISOblow Solid for ISOblow Solid ISOblow Solid 7-P200-0066 99,00 €

pentru ISOblow Standard Plus for ISOblow Standard Plus ISOblow Standard Plus 623002 109,00 €

pentru ISOblow Titan for ISOblow Titian ISOblow Titian 623018 139,00 €

pentru ISOblow Smart/Compact for ISOblow Mini and Smart ISOblow Smart / Compact 612003 39,00 €

PK 260 mm cu profil de prindere, 
janta din plastic cu rulment  20 mm

PK 260 mm with studded profile,
Plastic rim with sliding bearing 20 
mm

PK 260 mm avec sculptures à barrettes,
Jante plastique avec palier lisse 20 mm

pentru ISOblow Standard und Stan-
dard Plus

for ISOblow Standard and Standard 
PLUS

ISOblow Standard und Standard PLUS 612002 69,00 €

PK 300 mm cu profil de prindere, 
jantă din oțel 612021 cu rulment cu 
bile 20 mm

PK 300 mm with studded profile,
Plastic rim with sliding bearing 20 
mm

PK 300 mm avec sculptures à barrettes,
Jante plastique avec palier lisse 20 mm
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pistol cu maner de unsoare 
High-Pressure grease gun
Pompe à graisse manuelle

cartus de unsoare
Grease cartridge
Cartouche de graisse

spray de ulei
Oil spray
Huile en spray

Filtru de aer
Air filter
Filtre à air

cartus de unsoare 400mg Grease cartridge 400 mg Cartouche de graisse 400 mg 633017 7,90 €

continut 400 ml Contents 400 ml Contenu de la bombe : 400 ml 633021 12,90 €

Filtru aer pentru masina de suflat 
ISOblow 

Air filter
for ISOblow blowing machines

Filtre à air
pour machines à insuffler ISOblow

622000 26,00 €

Filtru aer pentru masina de suflat 
ISOblow SOLID

Air filter
for ISOblow SOLID

Filtre à air
pour ISOblow SOLID

621999 29,00 €

pistor cu maner 
incl. furtun blindat

High-Pressure grease gun
incl. reinforced hose

Pompe à graisse manuelle
avec flexible blindé

633007 29,90 €

290 x 325 x 24 mm

ERSATZ und VERSCHLEISSTEILE / WARTUNG
Spare and wear parts / maintenance -  Pièces de rechange et d‘usure / maintenance

Alte accesorii la cerere Other accessories on request Autres accessoires sur demande
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Spare and wear parts / maintenance -  Pièces de rechange et d‘usure / maintenance

1. Gültigkeit
Die nachstehenden Liefer- und Zahlungsbedingungen sind wesentlicher Inhalt 
eines jeden - auch zukünftig - mit der Firma ISOCELL GmbH abgeschlossenen 
Vertrages. Abweichende allgemeine Geschäftsbedingungen von Vertragspartner  
der Fa. ISOCELL GmbH gelten als nicht beigesetzt und werden nicht wirksam. 
Ist der Vertragspartner ein Verbraucher, gelten sie nur insoweit, als das 
Konsumentenschutzgesetz nicht anderes zwingend bestimmt. 

2. Fristen und Termine
Lieferfristen und Termine sind unverbindlich. Andernfalls müssen sie 
ausdrücklich als „Fixtermin“ bezeichnet sein. Lieferverzüge führen nicht zu 
Schadenersatzansprüchen. 

3. Lieferung und Gefahrtragung
Die Lieferverpflichtung ruht solange der Besteller mit einer Zahlung auch aus 
anderen Rechtsgeschäften -in Verzug ist. Die Ausfolgung der Ware erfolgt in der 
handelsüblichen Verpackung ab Werk bzw. Zweigstelle auf Rechnung und Gefahr des 
Bestellers. Der Gefahrenübergang erfolgt mit Übergabe an den Transportunternehmer 
oder mit Verladung auf das beigestellte Fahrzeug. Transportschäden gehen somit 
stets zu Lasten des Übernehmers. Frei bis Lieferungsort vereinbarte Preise gelten 
ohne Abladen. Lieferungen sind sofort auf ihre ordnungsgemäße Ausführung und 
Übereinstimmung mit der Sortenbezeichnung zu überprüfen. Mängelrügen sind bei 
sonstigem Anspruchsverlust sofort und unverzüglich schriftlich bekannt zu geben. 
Das Verpackungsmaterial ist vom Kunden zu entsorgen.

4. Übernahme
Der Kunde ist verpflichtet, für die Übernahmemodalität auf der Baustelle oder der 
sonstigen Lieferadresse zu sorgen. Ist an dieser niemand anwesend, besteht die 
Berechtigung, die Ware dort selbst auf dessen Kosten und Gefahr abzuladen und mit 
der Wirkung der Vertragserfüllung zurückzulassen.

5. Zahlung und Preise
Sämtliche Preise sind freibleibend. Zahlungen haben grundsätzlich binnen 8 
Tagen ab Rechnungsdatum zu erfolgen. Allfällig gewährte Zahlungsnachlässe 
und Rabatte erhalten nur unter der aufschiebenden Bedingung der vollständigen 
Bezahlung der Ware Gültigkeit. Die Fälligkeit ist unabhängig vom Rechnungserhalt. 
Bei Zahlungsverzug ist der Kunde zu Verzugszinsen in Höhe unbesicherter 
Gewerbekredite - zumindest aber 11,2 % p.a. - verpflichtet. Sämtliche auch 
außergerichtliche Kosten der Geltendmachung gehen - einschließlich jenes eines 
Inkassodienstes - zu dem für diesen mit Verordnung festgelegten Tarifes zu Lasten 
des Kunden.

6. Eigentumsvorbehalt und Forderungsabtretung
(1) Der nachfolgend vereinbarte Eigentumsvorbehalt dient der Sicherung aller 
jeweils bestehenden derzeitigen und künftigen Forderungen des Verkäufers 
gegenüber dem Käufer aus der zwischen den Vertragspartnern bestehenden 
Lieferbeziehung über gelieferte Dämmstoffe, Luftdichtheitsprodukte und 
Maschinen, die diese Produkte verarbeiten (einschließlich Saldoforderungen aus 
einem auf diese Lieferbeziehung beschränkten Kontokorrentverhältnis).

(2) Die vom Verkäufer an den Käufer gelieferte Ware bleibt bis zur vollständigen 
Bezahlung aller gesicherten Forderungen Eigentum des Verkäufers. Die Ware 
sowie die nach den nachfolgenden Bestimmungen an ihre Stelle tretende, vom 
Eigentumsvorbehalt erfasste Ware, wird nachfolgend „Vorbehaltsware“ genannt.

(3) Der Käufer verwahrt die Vorbehaltsware unentgeltlich für den Verkäufer.

(4) Der Käufer ist berechtigt, die Vorbehaltsware bis zum Eintritt des Verwertungsfalls 
(Absatz 9) im ordnungsgemäßen Geschäftsverkehr zu verarbeiten und zu veräußern. 
Verpfändungen und Sicherungsübereignungen sind unzulässig.

(5) Wird die Vorbehaltsware vom Käufer verarbeitet, so wird vereinbart, dass die 
Verarbeitung im Namen und für Rechnung des Verkäufers als Hersteller erfolgt und 
der Verkäufer unmittelbar das Eigentum oder – wenn die Verarbeitung aus Stoffen 
mehrerer Eigentümer erfolgt oder der Wert der verarbeiteten Sache höher ist als 
der Wert der Vorbehaltsware – das Miteigentum (Bruchteilseigentum) an der neu 
geschaffenen Sache im Verhältnis des Werts der Vorbehaltsware zum Wert der 
neu geschaffenen Sache erwirbt. Für den Fall, dass kein solcher Eigentumserwerb 
beim Verkäufer eintreten sollte, überträgt der Käufer bereits jetzt sein künftiges 
Eigentum oder – im og. Verhältnis – Miteigentum an der neu geschaffenen Sache 
zur Sicherheit an den Verkäufer. Wird die Vorbehaltsware mit anderen Sachen zu 
einer einheitlichen Sache verbunden oder untrennbar vermischt und ist eine der 
anderen Sachen als Hauptsache anzusehen, so überträgt der Verkäufer, soweit die 
Hauptsache ihm gehört, dem Käufer anteilig das Miteigentum an der einheitlichen 
Sache in dem in Satz 1 genannten Verhältnis.

(6) Im Fall der Weiterveräußerung der Vorbehaltsware (soweit es sich um 
Material handelt) tritt der Käufer bereits jetzt sicherungshalber die hieraus 
entstehende Forderung gegen den Erwerber – bei Miteigentum des Verkäufers 
an der Vorbehaltsware anteilig entsprechend dem Miteigentumsanteil – an 
den Verkäufer ab. Gleiches gilt für sonstige Forderungen, die an die Stelle der 
Vorbehaltsware treten oder sonst hinsichtlich der Vorbehaltsware entstehen, wie 
z.B. Versicherungsansprüche oder Ansprüche aus unerlaubter Handlung bei Verlust 
oder Zerstörung. Der Verkäufer ermächtigt den Käufer widerruflich, die an den 
Verkäufer abgetretenen Forderungen im eigenen Namen einzuziehen. Der Verkäufer 
darf diese Einzugsermächtigung nur im Verwertungsfall widerrufen.

(7) Greifen Dritte auf die Vorbehaltsware zu, insbesondere durch Pfändung, wird 
der Käufer sie unverzüglich auf das Eigentum des Verkäufers hinweisen und den 
Verkäufer hierüber informieren, um ihm die Durchsetzung seiner Eigentumsrechte 
zu ermöglichen. Sofern der Dritte nicht in der Lage ist, dem Verkäufer die in diesem 
Zusammenhang entstehenden gerichtlichen oder außergerichtlichen Kosten zu 
erstatten, haftet hierfür der Käufer dem Verkäufer.

(8) Der Verkäufer wird die Vorbehaltsware sowie die an ihre Stelle tretenden Sachen 
oder Forderungen freigeben, soweit ihr Wert die Höhe der gesicherten Forderungen 
um mehr als 50 % übersteigt. Die Auswahl der danach freizugebenden Gegenstände 
liegt beim Verkäufer.

(9) Tritt der Verkäufer bei vertragswidrigem Verhalten des Käufers – insbesondere 
Zahlungsverzug – vom Vertrag zurück (Verwertungsfall), ist er berechtigt, die 
Vorbehaltsware heraus zu verlangen.

7. Verarbeitungsrichtlinien und Beratung
Von der Firma ISOCELL GmbH erbrachten Beratungsleistungen sind nicht 
Bestandteil des Auftrages und ausnahmslos unverbindlich. Der Kunde ist 
verpflichtet, eine Produktbeschreibung und Verarbeitungsrichtlinien anzufordern 
und nach diesen Unterlagen bei der Verarbeitung des gelieferten Materiales 
vorzugehen. Waren- und Anwendungsdisposition erfolgt in eigener Verantwortung.

8. Berechnungswerte
Die von der Firma ISOCELL GmbH getätigten Verbrauchs- oder Flächenangaben, 
etc. sind immer unverbindlich und nicht als Vertragszusage zu bewerten. Die Werte 
können aufgrund der örtlichen Gegebenheiten und der Verarbeitungshinweise, der 
Verarbeitung, etc. erheblich differieren.

9. Gewährleistung und Garantie
Für ordnungsgemäß gerügte Mängel leistet die Firma ISOCELL GmbH im 
Rahmen der Garantie und Gewährleistung nach deren Wahl Gewähr durch 
Verbesserung, Austausch gegen eine mängelfreie Ware, Preisminderung oder 
auch Vertragsaufhebung und Begutschriftung des Kaufpreises. Der Kunde 
kann Preisminderung oder Wandlung erst nach schriftlicher Nachfristsetzung 
begehren, wenn die Firma ISOCELL GmbH nicht innerhalb angemessener 
Frist eine Verbesserung oder einen Warenaustausch vornimmt. Sämtliche 
Gewährleistungsansprüche des Kunden gegen die Firma ISOCELL GmbH verfristen 
nach Ablauf von 2 Jahren nach Ablieferung der Ware.

10. Schadenersatz und Haftung
Für Schäden ist die Haftung der Firma ISOCELL GmbH für Schadenersatz, welcher 
Art auch immer, auf besonders grobes Verschulden und Vorsatz beschränkt. Dies 
gilt jedoch nicht für Personenschäden. Eine Haftung für Folgeschäden, mittelbare 
Schäden oder Begleitschäden wird gänzlich ausgeschlossen. Der Käufer bzw. 
der Kunde verzichtet der Firma ISOCELL GmbH gegenüber ausdrücklich auf die 
Geltendmachung von Regressansprüchen für erbrachte Gewährleistungen und 
für Sachschäden gemäß dem Produkthaftungsgesetz. Er verpflichtet sich, den 
vor stehenden Verzicht jedem weiteren Unternehmer bei sonstiger Schad- und 
Klagloshaltung der Firma ISOCELL GmbH durch ihn zu überbinden.

11. Aufrechnungsverbot
Der Kunde verzichtet ausdrücklich auf die Aufrechnung allfälliger Gegenforderungen 
mit der Firma ISOCELL GmbH ihm gegenüber zustehenden Forderungen.

12. Gerichtsstand und anzuwendendes Recht
Dieser Vertrag unterliegt – soweit nicht zwingend das Recht eines anderen 
Staates zur Anwendung kommt – österreichischem Recht, unter Ausschluss der 
Bestimmungen des UN-Kaufrechtsabkommens und der Verweisungsnormen des 
österreichischen internationalen Privatrechts. Für allfällige Streitigkeiten aus 
diesem Vertrag wird als ausschließlicher Gerichtsstand das für 5202 Neumarkt am 
Wallersee, Österreich sachlich zuständige Gericht vereinbart. Der Käufer erklärt 
Unternehmer iSd KSchG zu sein und den Kaufgegenstand für unternehmerische 
Zwecke zu erwerben, sodass die Bestimmungen des KSchG keine Anwendung 
finden.

13. Datenschutz
Der Kunde erteilt seine ausdrückliche Einwilligung, dass die Firma ISOCELL 
GmbH die für die Durchführung und Abwicklung dieses Vertrags erforderlichen 
personenbezogenen Daten, insb. Kontakt- und Adress-, die Liegenschafts- 
und Finanzdaten (UID, St.-Nr.), erhebt, verarbeitet und nutzt; dies erfolgt unter 
Einhaltung der nach der DSGVO geltenden datenschutzrechtlichen sowie der 
sonstigen rechtlichen Bestimmungen.

Von der Firma ISOCELL GmbH werden die vorgenannten personenbezogenen Daten 
für die Dauer der Abwicklung dieses Vertrags, jedenfalls aber für die Dauer der 
gesetzlichen Aufbewahrungspflichten, gespeichert.

Im Zusammenhang mit von der Firma ISOCELL GmbH erhobenen, verarbeiteten 
und genutzten personenbezogenen Daten stehen dem Käufer (soweit gesetzlich 
anwendbar) die Rechte auf Auskunft, Berichtigung, Löschung, Einschränkung, 
Datenübertragbarkeit und Widerspruch zu. Diese Rechte können direkt gegenüber 
dem Verkäufer (per E-Mail unter office@isocell.at oder per Post an die am Deckblatt 
angeführte Adresse) geltend gemacht werden. Es besteht die Möglichkeit einer 
Beschwerde an die Österreichische Datenschutzbehörde.

14. Schriftform der Erklärungen
Mündliche Nebenabreden wurden nicht getroffen. Die Aufhebung, Abänderung 
oder Ergänzung der Geschäftsbedingungen bedarf der Schriftform und 
Unterfertigung durch sämtliche Parteien. Dies gilt auch für das Abgehen von 
diesem Formerfordernis.

15. Salvatorische Klausel
Sollte eine oder mehrere Geschäftsbedingungen im Widerspruch zur gültigen 
Rechtsordnung oder sonst wie unwirksam sein oder werden, bleiben die übrigen 
Regelungen davon unberührt. Die unwirksame Bestimmung ist durch eine gültige, 
die dem angestrebten Ziel wirtschaftlich möglichst nahe kommt, zu ersetzen.

Ausgabe September 2018

GESCHÄFTSBEDINGUNGEN
Terms and conditions -  Termes et conditions
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GARANTIEINFORMATIONEN

Die Herstellergarantie umfasst die volle Funktionsfähigkeit der mechanischen Teile insbesondere des 
Rahmens, der Zellradschleuse, aller Motoren und Turbinen. Sie umfasst alle elektronischen Bauteile, die 
im Schaltkasten der Einblasmaschinen verbaut sind. ISOCELL garantiert, dass die Ersatzteile innerhalb 
von 24 Stunden ab Meldung des Schadens von ISOCELL versendet werden. (Lieferzeit ist abhängig vom 
Transportweg). Bedingung für diese Garantiebestimmung ist die Rücksendung des fehlerhaften Bauteils. 
Sollte ein Einbau vom Kunden nicht möglich sein, wird die Maschine zurückgeholt und der Umbau von 
ISOCELL vorgenommen.

Von der Herstellergarantie ausgenommen sind alle Verschleißteile bzw. Abnützungen und Rostschäden. 
zB Dichtlippen, Luftfilter, Lager, Ketten …

Bei Verwendung von

• nicht bauaufsichtlich zugelassenen Einblasdämmstoffen
• Dämmstoffe aus Stein- oder Glaswolle
• Dämmstoffen aus Blähglas (Perlite)
• Dämmstoffen mit Zusätzen aus Zement oder Lehm.
• andersartigen, mineralischen Einblasdämmstoffen

gilt ausschließlich die gesetzliche Gewährleistungsfrist von 12 Monaten

Der Garantieanspruch erlischt, wenn Schäden auf folgende Ursachen zurückzuführen sind:

• nicht bestimmungsgemäße Verwendung
• unsachgemäßes Bedienen, Hantieren oder Warten der Maschine
• eigenmächtige bauliche Veränderungen an der Maschine
• mangelhafte Wartung der Verschleißteile der Maschine
• nicht fachgerecht durchgeführte Reparaturen an der Maschine
• Fremdkörpereinwirkung oder Einwirken von Gewalt
• bei Verwendung von elektrischer Spannung, die nicht den Maschinenangaben entspricht.

ISOCELL haftet nicht für Folge- oder Begleitschäden ( zB Arbeitsentgang, Stehzeiten) die durch Maschi-
nenausfall entstehen können.

Die ISOCELL Herstellergarantie betrifft ausdrücklich nur den Ersatz und die Lieferung des beschädigten 
Bauteiles. Kosten, die durch Ein- bzw. Umbau des Bauteiles entstehen, werden nur nach vorheriger Ab-
sprache von ISOCELL übernommen.
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NOTIZEN



ISOCELL BUREEL BELGIË
Außenborner Weg 1 | Schoppen
4770 AMEL | Belgique
Tel.: +32 80 39 90 58 | Fax: +32 80 39 97 68
offi  ce@isocell.be

ISOCELL GmbH
Gewerbestraße 9 
5202 NEUMARKT AM WALLERSEE | Österreich
Tel.: +43 6216 4108 | Fax: +43 6216 7979
offi  ce@isocell.at

ISOCELL FRANCE
170 Rue Jean Monnet | ZAC de Prat Pip Sud
29490 GUIPAVAS | France
Tél.: +33 2 98 42 11 00 | Fax: +33 2 98 42 11 99
contact@isocell-france.fr

ISOCELL Sverige AB
Box 20059
161 02 BROMMA | Sverige
Tel.: +46 10 130 25 00 
info@isocell.se

ISOCELL SCHWEIZ AG
Herbergstrasse 29
9524 ZUZWIL | Suisse /Schweiz
Tel.: +41 71 940 06 72 
offi  ce@isocell.ch

www.isocell.com


